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Demandes de protection 
internationale 

1/ 
2023 

2/ 
2023 

3/ 
2023 

4/ 
2023 

5/ 
2023 

6/ 
2023 

7/ 
2023 

8/ 
2023 

9/ 
2023 Verzoeken internationale bescherming   

Sur le territoire (Centre 
d’arrivée) 2.691 2.301 2.572 2.000 2.629 2.668 2.914 3.605 3.169 Op het grondgebied (Aanmeldcentrum)   

En centres fermés, prisons, 
family units 43 38 35 24 28 23 22 18 16 In de gesloten centra, gevangenissen en 

woonunits 
À la frontière 51 60 37 29 46 64 36 43 69 Aan de grens   
Total 2.785 2.399 2.644 2.053 2.703 2.755 2.972 3.666 3.254  Totaal 
Total pour le même mois 
de l'année dernière 2.680 2.290 3.247 2.333 2.053 2.945 3.047 3.529 4.009 Totaal zelfde maand vorige jaar 

Jours ouvrables 22 20 23 19 19 22 21 21 21 Aantal werkdagen   
Demandes par jour 
ouvrable (Pacheco) 126,59 119,9

5 
114,9
6 

108,0
0 

142,2
6 

121,2
7 

138,7
6 171,66 150,90 Verzoeken per werkdag (Pacheco)   

Décisions 1/ 
2023 

2/ 
2023 

3/ 
2023 

4/ 
2023 

5/ 
2023 

6/ 
2023 

7/ 
2023 

8/ 
2023 

9/ 
2023 

Beslissingen  

Transferts au CGRA 3.423 3.435 4.038 3.047 2.860 3.178 2.422 2.658 3.164 Overdracht CGVS    
25/26quater 587 551 683 483 493 595 551 653 649 25/26quater    
Sans objet 528 329 518 274 349 218 200 170 234 Zonder voorwerp    
 Total 4.538 4.315 5.239 3.804 3.702 3.991 3.173 3.481 4.047 Totaal 

Communications OE 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet de l’OE.  

Mededelingen DVZ  

Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van DVZ. 

https://dofi.ibz.be/fr/themes/chiffres/protection-internationale/statistiques-nationales
https://dofi.ibz.be/nl/themes/figures/international-protection/nationale-statistieken
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Top 10 des DPI par nationalité / Top 10 indieningen VIB per nationaliteit 

 

Top des nationalités demandes ultérieures / Top nationaliteit en volgende verzoeken 

 

96

98

42

68

133

216

130

164

323

309

417

516

86

90

94

131

143

154

223

300

331

521

Somalië-Somalie

Géorgie-Georgië

Moldavie-Moldavië

Russie-Rusland

Congo (DR)

Erythrée-Erithrea

Cameroun-Kameroen

Guinée-Guinee

Palestine-Palestina

Turquie-Turkije

Afghanistan

Syrie-Syrië

2023 - 9

2023 - 8

33

31

100

35

47

107

Palestine-Palestina

Moldavie-Moldavië

Irak

Afghanistan

2023 - 9

2023 - 8
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Top dans les centres fermés / Top in de gesloten centra 

 
Top à la frontière / Top aan de grens 

 

MENA Catégorie d’âge / Leeftijdscategorie NBMV 

 

MENA Sexe / Geslacht NBMV 

 
Top nationalités MENA / Top nationaliteiten NBMV 

 

32

2

2

2

Marokko-Maroc

Congo (DR)

Colombia-Colombie

Algerije-Algérie

2023 - 9

2023 - 8

10

13

12

16

Syrie-Syrië

Palestine-Palestina

Turquie-Turkije
2023 - 9

2023 - 8

34
106

216

34
95

172

0-13 14-15 16-17
266

35

2023 - 9

33

67

70

52

68

95

Erythrée-Erithrea

Syrie-Syrië

Afghanistan

2023 - 9

2023 - 8
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Questions 
Heures d'ouverture enregistrement de l'asile sur le site de l’OE 

1. Le site Internet de l’OE indique que les personnes qui doivent 
introduire une demande de protection internationale sont 
tenues de se présenter à Pacheco « à partir de 8 h 30 ». Le centre 
d’enregistrement ferme systématiquement ses portes à 8 h 45, 
ce qui laisse 15 minutes aux gens pour rentrer. Tous les jours, 
des personnes arrivent en retard, notamment à cause des 
retards des transports en commun. C’est extrêmement 
ennuyeux, surtout pour ceux qui viennent de loin. Souvent, les 
gens ignorent que cette fenêtre d’ouverture est si restreinte. Est-
il possible d’indiquer clairement sur le site internet que 
l’enregistrement ferme ses portes à 8 h 45, que les gens puissent 
en tenir compte ?  

En pratique, le portail s'ouvre à 8h20 et l'accès au bâtiment est 
accordé aux personnes présentes à ce moment-là. Le portail se 
referme effectivement vers 8h45, mais comme indiqué 
précédemment, il est rouvert à intervalles réguliers, et l'accès 
peut encore être accordé aux personnes vulnérables qui se 
présentent plus tard, ou ces personnes sont informées ou 
orientées si elles se présentent dans un autre contexte. Les 
personnes vulnérables peuvent encore être enregistrées jusqu'à 
13 heures ; le NBMV jusqu'à 15 heures. 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen (présent tous les matins à Pacheco) 
note que les hommes seuls non vulnérables qui arrivent à 9 heures 
ne peuvent plus demander l’asile. Par exemple, le 17/10/2023, cela 
concernait 150 personnes, et la porte a été fermée à 8 h 29. L’OE 
peut-il faire preuve de plus de flexibilité à cet égard ?  

L’OE souligne que la majorité des gens arrivent à temps. Plus 
l’enregistrement est tardif, plus l’organisation de l’accueil par 
Fedasil est retardée. Le 17/10, la porte a été fermée 

Vragen 
Openingsuren asielregistratie op website DVZ 

1. Op de website van DVZ staat aangegeven dat mensen die een 
verzoek om internationale bescherming moeten indienen, zich aan 
Pacheco moeten aanbieden “om 8u30”. Het registratiecentrum gaat 
systematisch dicht om 8u45. Dat geeft mensen 15 minuten om binnen 
te komen. Dagelijks komen mensen te laat, bv. wegens vertragingen 
van het openbaar vervoer. Zeker voor wie van ver komt, is dit zeer 
vervelend. Mensen weten vaak niet dat hun tijdsframe zo krap is. Kan 
op de website duidelijk worden aangegeven dat de registratie sluit 
om 8u45, zodat mensen hier rekening mee kunnen houden? 

In de praktijk is het zo dat de poort reeds open gaat om 8u20 en dat 
reeds op dat moment aan de aanwezige personen toegang wordt 
verschaft tot het gebouw. De poort sluit inderdaad opnieuw 
omstreeks 8u45, maar zoals eerder aangegeven wordt op regelmatige 
tijdstippen opnieuw geopend, en kan aan kwetsbare personen die zich 
later aanbieden nog toegang verschaft worden of worden deze 
personen geïnformeerd of doorverwezen indien ze zich in een ander 
kader aanbieden. Kwetsbare personen kunnen nog geregistreerd 
worden tot 13u; NBMV tot 15u 

Vluchtelingenwerk Vlaanderen (elke ochtend aanwezig aan Pacheco) 
merkt op dat niet-kwetsbare alleenstaande mannen die toekomen om 9u 
geen asiel meer kunnen aanvragen. Bvb. op 17/10/2023 ging dit om 150 
personen en sloot de deur om 8u29. Kan DVZ hier flexibeler mee 
omgaan?  

DVZ benadrukt dat meeste personen op tijd zijn. Hoe later de registratie, 
hoe later Fedasil de opvang kan organiseren. Op 17/10 is de poort 
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exceptionnellement plus tôt en raison de l’augmentation du niveau 
de menace (4) (suite à l’attentat du 16/10). 

En outre, le 17/10, on a également vérifié à intervalles réguliers s'il y 
avait encore des personnes devant la porte. 

Myria : L’OE peut-il clarifier cela sur le site internet ?  

L’OE explique de ne pas donner des détails sur le site parce que le 
but est que les gens arrivent à l’heure, pour qu’on puisse garantir la 
continuité. Ensuite, c’est sur base individuelle qu’on détermine les 
personnes vulnérables qui peuvent entrer après la fermeture.  

uitzonderlijk vroeger gesloten door het verhoogde dreigingsniveau 
(dreigingsniveau 4) (n.a.v. de aanslag op 16/10). 

Bovendien werd ook 17/10 op geregelde tijdstippen geverifieerd of er nog 
personen voor de poort aanwezig waren.  

Myria: Kan DVZ dit verduidelijking op de website?  

De DVZ legt uit geen details te geven op de website omdat het de 
bedoeling is dat de mensen op tijd komen, zodat de continuïteit 
gegarandeerd kan worden. Vervolgens wordt op individuele basis bepaald 
welke personen kwetsbaar zijn en na de sluitingstijd naar binnen mogen. 

Plus d’affichage au centre d'enregistrement 

2. A Pacheco, les affiches indiquant quelle ligne est pour qui 
(personnes vulnérables/hommes seuls) et le papier informant 
les personnes qu’elles doivent se rendre à l’avant du bâtiment 
(Passage 44) pour les entretiens ont été retirés. Quelle est la 
raison de ce retrait ? Est-il possible de remettre ces indications 
en place ?  

Il s'agit en effet d'un problème récurrent, dont nous sommes 
nous-mêmes conscients. Le problème est que cet affichage 
disparaît en raison des conditions météorologiques ou est 
enlevé par les passants. Entre-temps, l'information concernant 
les entretiens a été reconfirmée. Nous examinons également en 
interne la manière dont les informations peuvent être affichées 
de manière plus durable. 

Geen aanduidingen meer aan het registratiecentrum 

2. Aan Pacheco zijn de papieren verwijderd die aangeven welke lijn 
voor wie bestemd is (kwetsbare personen / alleenstaande mannen) 
en het papier dat mensen erover informeert dat ze voor interviews 
aan de voorkant van het gebouw (Passage 44) moeten zijn. Wat is de 
reden voor deze verwijdering? Is het mogelijk deze aanduidingen 
opnieuw aan te brengen? 

Dit is inderdaad een weerkerend probleem, waar we zelf van op de 
hoogte zijn. Het probleem is dat deze affichering verdwijnt omwille 
van de weersomstandigheden, of door voorbijgangers verwijderd 
wordt. De informatie m.b.t. de interviews werd ondertussen opnieuw 
bevestigd. We bekijken ook intern hoe de informatie op een meer 
duurzame manier kan geafficheerd worden. 
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La pratique : le contrôle de sécurité lors de l’enregistrement 

3. Nous avons été confrontés à deux cas où des personnes n’ont 
pas été autorisées à accéder au centre d’enregistrement parce 
qu’elles refusaient, au moment du contrôle de sécurité, 
d’enlever leur abaya, une longue robe ample pour les 
musulmans, qui se porte également à l’intérieur. L’une des 
femmes a déclaré qu’elle ne se sentait pas à l’aise à l’idée 
d’enlever son abaya dans un lieu public, notamment parce 
qu’elle portait des vêtements moulants en dessous. Est-ce la 
procédure normale d’obliger une femme musulmane à ôter son 
abaya ? Dans l’affirmative, certaines mesures sont-elles prévues 
pour respecter l’intimité de ces personnes ? 

Lors du contrôle de sécurité, les demandeurs sont invités à 
enlever leur manteau et à retirer les objets métalliques de leurs 
poches et à les placer dans un récipient en plastique ou à les 
mettre dans leur manteau pour les faire passer au scanner à 
bagages. La procédure est similaire à celle utilisée à l'aéroport.  

En cas de refus d'enlever le manteau, la personne est conduite à 
travers les portiques de sécurité. Si aucune alerte n'est donnée, 
la personne peut s'asseoir sans problème dans la zone d'attente. 
Dans le cas contraire, la personne peut être emmenée à l'écart 
dans une pièce, où une femme agent de sécurité peut procéder 
à une fouille de sécurité.  

L'abaja, dont il est question dans la question, n'est en aucun cas 
considéré comme un manteau. En outre, dans une telle 
situation, la personne concernée ne se verra jamais refuser 
l'enregistrement d'une demande. 

Praktijk security check registratie 

3. We kregen te maken met twee gevallen waarbij personen zich niet 
mochten registreren in het registratiecentrum aangezien zij bij de 
security check weigerden hun abaja af te doen: een vrouwengewaad 
voor moslims dat lang en los is een ook binnenshuis wordt gedragen.  
Één van de vrouwen gaf aan zich niet comfortabel te voelen haar 
abaja af te nemen in een publieke ruimte, mede doordat ze hieronder 
strakke kleding droeg. Is het standaardprocedure dat men als 
moslimvrouw de abaja moet af te nemen? Zoja, zijn er bepaalde 
maatregelen voorzien die de privacy van deze personen kunnen 
respecteren? 

Gedurende de veiligheidscontrole worden verzoekers gevraagd hun 
jas uit te doen en metalen voorwerpen uit hun zakken te halen en in 
een plastieken bak te leggen of in hun jas te steken, zodat deze door 
de bagagescanner kunnen. De werkwijze is vergelijkbaar met de 
werkwijze op de luchthaven.  

Indien geweigerd wordt de jas uit te doen, wordt de persoon door de 
veiligheidspoortjes geleid. Indien er geen alarm gegeven wordt, kan de 
betrokkene zonder probleem plaats nemen in de wachtruimte. In het 
andere geval bestaat de mogelijkheid om de betrokkene apart te 
nemen in een lokaal, waarbij een veiligheidsfouille kan uitgevoerd 
worden door een vrouwelijke veiligheidsmedewerker.  

Een abaja, waarvan sprake in de vraag, wordt in geen enkel geval als 
een jas beschouwd. Bovendien zullen de betrokken in dergelijke 
situatie ook nooit geweigerd worden een verzoek te laten registreren.  
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Délai d’attente pour les personnes qui contactent l’OE par courrier 
électronique 

4. L’OE distribue à Pacheco des informations sur les adresses 
courriel à contacter si, par exemple, les personnes ont perdu leur 
annexe 26, veulent faire prolonger une annexe 26 quinquies, ont 
manqué un entretien et veulent demander une nouvelle date 
d’entretien… On nous signale régulièrement que des gens 
attendent particulièrement longtemps (des semaines) une 
réponse. Ils indiquent qu’ils ne reçoivent pas non plus d’accusé 
de réception, ce qui les laisse dans l’incertitude quant à la bonne 
réception du courriel. C’est source de stress pour les personnes 
qui ont manqué leur entretien, notamment, car elles vivent dans 
la crainte qu’il soit mis fin à leur procédure. Mais les personnes 
qui ont perdu leur annexe 26 ou qui ont une annexe 26quinquies 
expirée se retrouvent également dans une situation précaire et 
stressante parce qu’elles n’ont pas de papiers valables en poche 
(surtout depuis qu’il n’est plus possible pour les gens de la rue 
d’obtenir une attestation d’immatriculation). 
- En moyenne, combien de temps faut-il pour obtenir une 

réponse à ces courriels ? 
- Est-il possible de générer automatiquement un accusé de 

réception lorsque des personnes contactent ces adresses 
électroniques ? 

Le délai de réponse dépend du type de question :  

- Duplicata d'annexe : la procédure pour obtenir un duplicata 
de l'annexe 26/26quinquies est précisée sur le site internet, 
avec les coordonnées du service compétent. Le service 
compétent traite ces demandes dans un délai de 3 jours 
ouvrables. En revanche, il faut tenir compte d'un délai 
supplémentaire dans lequel les documents sont envoyés à 
l'administration communale où la personne a sa résidence 
principale et dans lequel la commune contacte à son tour la 
personne concernée pour recevoir le document.  

Wachttijd antwoord voor mensen die DVZ per mail contacteren 

4. DVZ deelt aan Pacheco informatie uit over mailadressen die mensen 
kunnen contacteren als ze bv. hun bijlage 26 verloren zijn, een bijlage 
26quinquies willen laten verlengen, een interview gemist hebben en 
een nieuwe interviewdatum willen aanvragen, ... We krijgen 
geregeld het signaal dat mensen bijzonder lang (wekenlang) 
wachten op antwoord. Ze geven aan dat ze ook geen 
ontvangstbevestiging krijgen, waardoor ze in onzekerheid zijn of de 
mail goed ontvangen is. Onder meer voor mensen die hun interview 
gemist hebben, bezorgt dit veel stress omdat ze in angst leven dat 
hun procedure zou worden beëindigd. Maar ook mensen die hun 
bijlage 26 kwijt zijn of een vervallen bijlage 26quinquies hebben, 
verkeren in een onzekere situatie en ervaren stress omdat ze geen 
geldige papieren op zak hebben (in het bijzonder nu het voor mensen 
op straat niet mogelijk is om een immatriculatie-attest te bekomen). 
- Hoe lang duurt het gemiddeld om antwoord te krijgen op deze 

mails? 
- Is het mogelijk om een automatische ontvangstbevestiging te 

sturen wanneer mensen deze mailadressen contacteren? 

De antwoordtermijn is afhankelijk van het type vraag :  

- Duplicaat bijlage: de procedure om een duplicaat van de bijlage 
26/26quinquies te verkrijgen wordt uiteengezet op de website, 
met vermelding van de contactgegevens van de bevoegde dienst. 
De bevoegde dienst behandelt deze aanvragen binnen de 3 
werkdagen. Het is anderzijds wel zo dat hierbij moet rekening 
gehouden worden met een bijkomende termijn, waarbij de 
documenten worden overgemaakt aan het gemeentebestuur 
waar de betrokkene zijn hoofdverblijfplaats heeft en waarbinnen 
de gemeente de betrokkene op haar beurt contacteert om het 
document in ontvangst te nemen.  
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Dans ce cas, ces personnes disposent d'une attestation de 
perte dans l'attente de la réception du duplicata.  

- Prolongation Annexe 26 quinquies : ces demandes sont 
traitées dans les 3 jours ouvrables, l'attestation d'extension 
étant envoyée directement à la personne concernée par 
courrier. 

- Interview : en principe le jour même, ou le jour ouvrable 
suivant ; jusqu'à une semaine maximum dans certaines 
circonstances.  

- Dublin : en principe le jour de la réception ou le jour 
ouvrable suivant. Dans des cas exceptionnels (en fonction 
des informations demandées), ce délai pourrait être un peu 
plus long. 

- En ce qui concerne la possibilité de travailler avec un accusé 
de réception automatique, nous pouvons signaler que 
c'était déjà le cas pour plusieurs processus. Toutefois, en 
raison de problèmes techniques, nous avons récemment 
constaté que l'accusé de réception automatique n'était plus 
délivré. Nous sommes en contact avec ICT pour voir 
comment ce problème peut être résolu le plus rapidement 
possible. 

In dit geval beschikken deze personen wel over een attest van 
verlies in afwachting van de ontvangst van het duplicaat.  

- Verlenging bijlage 26 quinquies: deze aanvragen worden binnen 
de 3 werkdagen behandeld, waarbij het attest van verlenging 
rechtstreeks aan de betrokkene per mail wordt overgemaakt 

- Interview: in principe de dag zelf, of de volgende werkdag; tot in 
bepaalde omstandigheden maximum een week.  

- Dublin: in principe de dag van ontvangst of de volgende werkdag. 
In uitzonderlijke gevallen (afhankelijk van de info die gevraagd 
wordt) kan dit mogelijk iets langer zijn. 

- Wat betreft de mogelijkheid om met een automatische 
ontvangstbevestiging te werken kunnen we meegeven dat dit 
voor meerdere processen reeds het geval was. Omwille van 
technische problemen hebben we echter recent vastgesteld dat 
de automatische ontvangstbevestiging niet meer wordt 
afgeleverd. We staan in contact met ICT om te bekijken hoe dit 
probleem zo snel mogelijk kan opgelost worden.  

Dublin (question de suivi) 

5. Quels sont actuellement les États membres de l’UE vers lesquels 
il n’est plus procédé à des transferts Dublin par la Belgique (y a-
t-il des changements par rapport aux informations de la réunion 
de septembre ?).  

Compte-rendu de septembre : Il n’y a plus de transfert vers la 
Hongrie, la Grèce et l’Italie. 

Pour l’Italie et la Hongrie, une annexe 26 quater est délivrée et 
une période d’attente de six mois est prévue, ce qui n’est pas le 
cas pour la Grèce. la période initiale de transfert est de 6 mois. 

Dublin (opvolgvraag) 

5. Naar welke EU-lidstaten worden momenteel geen Dublin-
overdrachten meer uitgevoerd door België (zijn er wijzigingen aan de 
informatie sinds de vergadering van september?). 

Verslag september : Er wordt niet meer naar Hongarije, Griekenland 
en Italië overgedragen. 

Voor Italië en Hongarije wordt een bijlage 26 quater afgeleverd en 
geldt in eerste instantie een overdrachtstermijn van 6 maanden. 
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6. Combien de prolongations du délai de transfert (à 18 mois) ont-
elles été décidées par l’OE pour le mois de septembre 2023 ? 

Compte-rendu de septembre : 
- Juin 2023 : 138 
- Juillet 2023 : 52  
- Août 2023 : 80 
- Septembre 2023 : 101 

6. Hoeveel verlengingen van de overdrachtstermijn (tot 18 maanden) 
heeft de DVZ beslist voor de maand september 2023? 

Verslag september: 

- Juni 2023: 138 
- Juli 2023: 52  
- Augustus 2023 : 80 
- September 2023 : 101 

Centre de Zaventem (Dublin) 

7. Combien de personnes résident-elles actuellement dans le 
centre « Dublin » de Zaventem et quelle est la capacité 
maximale du centre ?  

Le 12/10/2023, 200 personnes y séjournaient (capacité 
maximale). 

8. Pour 2022, quel est le total des personnes ayant été orientées 
par Fedasil vers ce centre et quel était le délai moyen de séjour 
dans le centre ?  

Dès le début, le 24/8/2022, 594 personnes ont été attribué au 
centre de Zaventem ; 579 d'entre elles se sont effectivement 
présentées. La durée moyenne du séjour était de 30,8 jours. 
En 2023, de janvier à septembre, 1.415 personnes ont été 
attribué au centre de Zaventem, dont 1.390 se sont effectivement 
présentées. La durée moyenne de séjour (jusqu'au 7 juillet 2023) 
est de 33,31 jours. 

9. Combien de demandeurs de protection ont-ils effectivement été 
transférés vers l’Etat membre responsable depuis le centre 
Zaventem et combien ont-ils été redirigés vers le réseau 
d’accueil « classique » de Fedasil ?  

En 2022 (au 24/08/2022), 165 transferts effectifs ont eu lieu dans 
le cadre de la procédure accélérée.  

Centrum te Zaventem (Dublin) 

7. Hoeveel mensen verblijven er momenteel in het Dublin-centrum in 
Zaventem en wat is de maximale capaciteit van het centrum? 

Op 12/10/2023 verbleven er 200 personen (maximumcapaciteit). 

8. Hoeveel mensen zijn in 2022 in totaal door Fedasil doorverwezen 
naar dit centrum en wat was de gemiddelde verblijfsduur in het 
centrum? 

Vanaf de start op 24/8/2022 werden 594 personen toegewezen aan 
OC Zaventem; waarvan 579 personen zich ook effectief aangeboden 
hebben. De gemiddelde verblijfsduur betreft 30,8 dagen. 

In 2023 werden van januari tot september 1.415 personen 
toegewezen aan OC Zaventem; waarvan  1.390 personen zich ook 
effectief aangeboden hebben. De gemiddelde verblijfsduur (tot 7 juli 
2023) bedraagt 33,31 dagen. 

9. Hoeveel personen die om bescherming vroegen, werden 
daadwerkelijk van het centrum van Zaventem overgebracht naar de 
verantwoordelijke lidstaat en hoeveel personen werden 
doorverwezen naar het 'klassieke' opvangnetwerk van Fedasil? 

In 2022 (vanaf 24/08/2022) hebben 165 effectieve transfers 
plaatsgevonden binnen de versnelde procedure.  
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Au cours des 6 premiers mois de 2023, 408 transferts effectifs ont 
eu lieu.  
Il ne s'agit pas nécessairement de personnes résidant au centre 
de Zaventem. 

Du 24 août à la fin de l’année 2022, 165 dossiers ont fait l’objet 
d’une procédure accélérée avec transfert effectif. Il n’est pas 
possible de ventiler les dossiers de Zaventem uniquement. 

10. Mêmes questions (voir supra) pour les 6 premiers mois de 2023 ? 

Pour les six premiers mois, il y a eu 408 transferts effectifs. 

In de eerste 6 maanden van 2023 hebben er 408 effectieve transfers 
plaatsgevonden.  

Het betreft hier niet noodzakelijk personen die in OC Zaventem 
verblijven.  

Van 24 augustus tot eind 2022 waren er 165 dossiers versnelde 
procedures met effectieve transferts. Een opsplitsing van dossiers 
enkel uit Zaventem is niet mogelijk. 

10. Dezelfde vragen (zie hierboven) voor de eerste 6 maanden van 2023? 

Voor de eerste 6 maanden waren er 408 effectieve transferts. 

Groupe de travail « longs séjours dans le réseau d’accueil » 

[Question posée à l’OE, au CGRA et à Fedasil] 

11. Combien de dossiers (et d’individus) ont été identifiés lors de la 
première phase du projet comme « longs séjours » ?  

Environ 1.750 personnes/familles isolées séjournent encore dans 
le centre d'accueil. Une petite minorité d'entre elles sont des 
personnes/familles qui ont déjà séjourné dans le réseau d'accueil 
pendant plus de 60 mois. La grande majorité reste dans le réseau 
d'accueil pendant 36 à 59 mois. 

12. Sur les sorties des « longs séjours » (plus de 3 ans dans le réseau 
d’accueil) avec une solution durable (séjour ou retour avec trajet 
ICAM) : combien de personnes ont-elles effectivement quitté le 
réseau d’accueil depuis l’accord de mars 2023 ? Combien de 
personnes parmi elles ont-elles obtenu un séjour de plus de trois 
mois?  

Plus de 1.300 personnes/familles ont quitté le réseau d'accueil 
(ou plus de 1.500 personnes, y compris des membres de la 
famille qui ne figuraient pas sur la liste elle-même) - ces 
personnes ont soit obtenu un séjour (sur la base d'un statut de 
protection ou d'une autre procédure de séjour), soit quitté le 

Werkgroep “Lang verblijvers opvangnetwerk” 

[Vraag gesteld aan DVZ, CGVS en Fedasil] 

11. Hoeveel dossiers (en personen) werden in de eerste fase van het 
project langverblijvers geïdentificeerd?  

Ongeveer 1.750 alleenstaande personen/gezinnen verblijven actueel 
nog in het opvangcentrum. Een kleine minderheid betreft hier 
personen/gezinnen die reeds langer dan 60 maanden in het 
opvangnetwerk verblijven. De overgrote meerderheid verblijft 36-59 
maanden in het opvangnetwerk.  

12. Over de uitstroom van de 'lange verblijven' (meer dan 3 jaar in het 
opvangnetwerk) met een duurzame oplossing (verblijf of terugkeer 
met ICAM-traject): hoeveel mensen hebben het opvangnetwerk 
effectief verlaten sinds het akkoord van maart 2023? Hoeveel van 
hen hebben een verblijf van meer dan drie maanden gekregen? 

Ruim 1.300 personen/gezinnen heeft het opvangnetwerk verlaten (of 
ruim 1.500 personen inclusief familieleden die niet op de lijst zelf 
opgenomen waren) – deze personen hebben ofwel een verblijf 
verkregen (op basis van een beschermingsstatuut of een andere 
verblijfsprocedure) of zijn vertrokkenen nadat een bevel om het 
grondgebied te verlaten betekend werd.  
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territoire après qu'un ordre de quitter le territoire leur a été 
notifié. 

Combien de dossiers (et de personnes) ont été identifiés dans la 
deuxième phase du projet (voir le compte-rendu de la réunion 
de contact d’avril) comme séjournant dans les centres d’accueil 
entre 3 et 5 ans ? 

- Quelles sont les nationalités de ces personnes ? 
- Cela concerne combien de familles ? Combien de personnes 

seules ? 
- Combien de ces personnes avaient encore une procédure 

d’asile en cours ?  
- Combien de ces personnes avaient une procédure de séjour 

en cours autre que l’asile ? 
- Quel est le résultat du flux sortant ? Ces personnes ont-elles 

bénéficié d’un hébergement et, dans l’affirmative, sur 
quelle base ? 

L’OE ne dispose pas de chiffres aussi détaillés, mais nous 
pouvons donner quelques explications sur la manière générale 
de travailler.  

En effet, l'objectif réel de ce groupe de travail est d'identifier les 
dossiers des personnes qui sont dans le réseau d'accueil depuis 
longtemps (36 - 59 mois ou plus de 60 mois) et de faciliter la 
sortie de ces personnes du réseau d'accueil.  

L’OE a d'abord procédé à une analyse des dossiers concernés. Il 
s'agissait d'esquisser un historique de la situation administrative 
de la personne en question, de vérifier s'il y avait encore un DPI 
en cours, si d'autres procédures avaient été introduites, etc.) 
Ces dossiers ont ensuite été examinés avec Fedasil et le CGRA 
sur une base individuelle, afin de déterminer quel organisme 
pourrait jouer un rôle de premier plan dans un dossier 
spécifique en ce qui concerne le suivi ultérieur du dossier. Cela 

Hoeveel dossiers (en personen) werden in de tweede fase van het 
project (zie notulen april contactvergadering) voor personen die 
tussen 3 en 5 jaar in de opvang verblijven geïdentificeerd? 

- Welke nationaliteiten hebben deze personen? 
- Hoeveel betreft het families? hoeveel alleenstaanden? 
- Hoeveel van deze personen hadden nog een asielprocedure 

lopen?  
- Hoeveel van deze personen hadden een andere 

verblijfsprocedure dan asiel lopen? 
- Wat is het resultaat van de uitstroom? Kregen deze personen 

een verblijf, en indien ja, op welke basis? 

De DVZ beschikt niet over dusdanig gedetailleerde cijfers, maar we 
kunnen wel enige toelichting geven bij de algemene manier van 
werken.  

Feitelijke doelstelling van deze werkgroep is namelijk de dossiers te 
identificeren van personen die reeds geruime tijd (36 – 59 maanden 
of meer dan 60 maanden) in het opvangnetwerk verblijven en de 
uitstroom van deze personen uit het opvangnetwerk te faciliteren.  

De DVZ heeft in eerste instantie een analyse van de betrokken 
dossiers uitgevoerd. Hierbij werd een historiek geschetst van de 
administratieve situatie van de persoon in kwestie, en werd 
nagegaan of er nog een VIB hangende is, of er andere procedures 
werden ingediend, etc). Deze dossiers werden vervolgens met Fedasil 
en het CGVS op individuele basis besproken, teneinde na te gaan 
welke instantie in welk specifiek dossier een leidende rol kon 
opnemen voor wat betreft de verdere opvolging van het dossier. Dit 
gebeurde steeds op individuele basis, waarbij alle beschikbare 
elementen uit het administratief dossier mee in overweging werden 
genomen.  
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s'est toujours fait sur une base individuelle, en tenant compte 
de tous les éléments disponibles dans le dossier administratif.  

D'une manière générale, nous pouvons dire qu'au total, quelque 
3.000 cas ont été identifiés (comme indiqué précédemment 
pour les personnes seules ou les familles). Dans de nombreux 
cas, il s'agissait de dossiers dans lesquels une demande de 
protection internationale a été introduite par la suite.  

Les nationalités les plus courantes : Afghanistan, Guinée, 
Palestine, Syrie, Salvador. 

- Une troisième phase a-t-elle également été lancée par le 
groupe de travail ? Pour les personnes qui séjournent dans 
le réseau d’accueil depuis moins de 3 ans ? 

En ce qui concerne cette dernière question, nous pouvons 
ajouter qu'un groupe de travail pour les personnes qui sont dans 
le réseau d'accueil depuis moins de trois ans n'a pas beaucoup 
de sens, étant donné que l'objectif de ce projet était de prioriser 
des dossiers spécifiques de personnes qui sont dans le réseau 
d'accueil depuis longtemps. L'extension de cette méthodologie 
aux personnes séjournant dans le réseau d'accueil depuis moins 
de 3 ans conduirait quasiment à la priorisation de tous les 
dossiers. 

Over het algemeen kunnen we meegeven dat in totaal een 3000-tal 
dossiers werden geïdentificeerd (zoals eerder gesteld van 
alleenstaande personen of gezinnen). Het betrof hier in veel gevallen 
dossiers waarin een volgend verzoek om internationale bescherming 
werd ingediend.  

Meest voorkomende nationaliteiten: Afghanistan, Guinee, Palestina, 
Syrië, El Salvador. 

- Werd er ook nog een derde fase door de werkgroep opgestart? 
Voor personen die minder dan 3 jaar in het opvangnetwerk 
verblijven?  

M.b.t. deze laatste vraag kunnen we nog meegeven dat een 
werkgroep voor personen die minder dan 3 jaar in het 
opvangnetwerk verblijven weinig zinvol is, gezien de focus van dit 
project uitging naar het prioritiseren van specifieke dossiers van 
personen die lange tijd in het opvangnetwerk verblijven. Deze 
werkwijze uitbreiden naar personen die minder dan 3 jaar in het 
opvangnetwerk verblijven, zou quasi leiden naar het prioritiseren van 
alle dossiers.  

Détention/expulsions  

13. On sait qu'en septembre 2023, le ministre chypriote de 
l'Intérieur a invité l'Union européenne à réévaluer la question 
des éloignements forcés vers la Syrie en s'appuyant sur la 
dernière Country Guidance de l'EUAA concernant la Syrie (février 
2023)Pourtant des acteurs comme Volker Türk, le Haut 
Commissaire des Nations unies aux droits de l'homme d'une part 
et Human Rights Watch d'autre part ont réitéré leurs positions 
sur les risques encourus par les syriens expulsés, lors de leur 
retour en Syrie. Qu'en est-il aujourd'hui en Belgique? 

Detentie/verwijdering 

13. We weten dat de Cypriotische minister van Binnenlandse Zaken de 
Europese Unie in september 2023 heeft verzocht om de kwestie van 
de gedwongen verwijderingen naar Syrië opnieuw te beoordelen op 
basis van de laatste EUAA Country Guidance over Syrië (februari 
2023).Maar actoren zoals Volker Türk, de Hoge Commissaris voor de 
Mensenrechten van de Verenigde Naties enerzijds, en Human Rights 
Watch anderzijds hebben hun standpunten herhaald over de risico's 
die de uitgezette Syriërs lopen als ze naar Syrië terugkeren. Hoe is de 
situatie vandaag in België? 



15 

 

Réunion de contact protection internationale 18-10-2023 Contactvergadering internationale bescherming 

Y a-t-il des mises à jour (ou des annonces) concernant la 
détention et l’éloignement des demandeurs d’asile déboutés 
provenant d’Iran, du Burundi, d’Afghanistan, du Burkina Faso et 
du Soudan (pour lesquels il n’y avait pas de retours forcés ces 
dernières semaines)? 

De facto, aucun retour n’est organisé. Toutefois, l’initiative peut 
être prise de retourner de manière indépendante. 

Zijn er updates (of aankondigingen) met betrekking tot de detentie 
en verwijdering van uitgewezen asielzoekers uit Iran, Burundi, 
Afghanistan, Burkina Faso en Soedan (voor wie er de afgelopen 
weken geen gedwongen terugkeer is geweest)? 

De facto wordt er geen terugkeer georganiseerd. Men kan wel 
initiatief nemen om terug te keren op zelfstandige basis. 

La langue de l’annexe 25 diffère de la langue de procédure 

14. Vluchtelingenwerk Vlaanderen a été contacté au sujet d’une 
situation impliquant une personne qui dispose d’une annexe 25 
en néerlandais alors que sa procédure est en français.  

• Est-ce correct ?  
• Pour quelle raison la langue de l’annexe diffère-t-elle de la 

langue de la procédure ? Dans quelles situations cela peut-
il se produire ? 

La langue du document dépend du lieu de remise du document 
(région linguistique néerlandaise ou française). Si le demandeur 
maîtrise suffisamment le français ou le néerlandais, il peut choisir 
le français ou le néerlandais comme langue de procédure. 
Toutefois, si le demandeur déclare avoir besoin de l'assistance 
d'un interprète, la langue de procédure est déterminée en 
fonction des besoins des services et des autorités.  

Il est donc possible en pratique que la langue de l'annexe diffère 
de la langue de la procédure. 

Taal van bijlage 25 verschilt van proceduretaal 

14. Vluchtelingenwerk Vlaanderen werd gecontacteerd over de situatie 
waarin een persoon een Nederlandstalige bijlage 25 had, maar een 
Franstalige procedure.  

• Is dit correct?  
• Wat is de reden voor een verschil in taal bijlage en 

proceduretaal? In welke situaties kan dit voorkomen? 

De taal waarin het document wordt opgesteld is afhankelijk van de 
plaats waar het document wordt afgeleverd (NL grondgebied of FR 
grondgebied). Indien de verzoeker voldoende FR of NL machtig is kan 
hij FR of NL kiezen als proceduretaal. Indien de verzoeker echter 
verklaart de hulp van een tolk te verlangen wordt de proceduretaal 
bepaalt in functie van de noodwendigheden van de diensten en 
instanties.  

Het is dus in de praktijk mogelijk dat de taal van de bijlage afwijkt van 
de proceduretaal. 

Bénéficiaire de protection temporaire et membres de la famille 

15. Dans le cadre de la protection temporaire, il n’est pas toujours 
évident de savoir qui peut prétendre au regroupement familial 
avec une personne protégée temporairement et qui a 
personnellement droit à la protection temporaire en tant que 

Tijdelijk beschermde en gezinsleden 

15. Het is niet altijd duidelijk in het kader van tijdelijke bescherming wie 
in aanmerking komt voor gezinshereniging met een tijdelijk 
beschermde en wie zelf gerechtigd is tot tijdelijke bescherming als 
gezinslid onder artikel 2 van het uitvoeringsbesluit.  
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membre de la famille en vertu de l’article 2 de la décision 
d’exécution.  

Nous renvoyons ici aux informations disponibles sur le site web 
de l’OE, où ces dispositions sont décrites en détail sous la 
rubrique "Ukraine" (https://dofi.ibz.be/fr/themes/ukraine) .  

De manière générale, nous pouvons dire que toute personne (qui 
s'estime éligible) peut demander une protection temporaire. En 
fonction de la décision d'application (ces critères n'ont pas 
changé), l’OE délivre ou non une attestation de protection 
temporaire.  

Cela se fait toujours sur la base d'une analyse individuelle du 
dossier, en tenant compte de tous les éléments disponibles.  

Les membres de la famille qui ne rentrent pas dans le champ 
d'application peuvent toujours introduire une demande de 
regroupement familial auprès de la commune de leur résidence 
principale s'ils sont déjà en Belgique ou via le poste diplomatique 
belge s'ils sont à l'étranger pour demander le visa D. 

Hier willen we doorverwijzen naar de informatie die terug te vinden 
is op de website van de DVZ, waar deze bepalingen uitvoerig 
beschreven staan onder de rubriek “Oekraïne” 
(https://dofi.ibz.be/nl/themes/oekraine) .  

Algemeen kunnen we stellen dat elke persoon (die meent in 
aanmerking te komen) om tijdelijke bescherming kan verzoeken.  De 
DVZ zal dan in functie van het uitvoeringsbesluit (deze criteria zijn 
niet gewijzigd) al dan niet een attest tijdelijke bescherming afleveren.  

Dit gebeurt steeds op basis van een individuele analyse van het 
dossier, waarbij rekening gehouden wordt met alle beschikbare 
elementen.  

Gezinsleden die zelf niet onder het toepassingsgebied vallen kunnen 
steeds een aanvraag tot gezinshereniging indien bij de gemeente van 
hun hoofdverblijfplaats  indien ze zich reeds in België bevinden of  via 
de Belgische diplomatieke post als ze zich in het buitenland bevinden 
voor de aanvraag van een visum D. 

  

https://dofi.ibz.be/fr/themes/ukraine
https://dofi.ibz.be/nl/themes/oekraine
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Communications CGRA 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible à partir du 15 du mois sur le site 
internet du CGRA. (https://www.cgra.be/fr/actualite). Si le 15 tombe 
un week-end ou un jour férié, elles seront publiées le jour ouvrable 
suivant. 

Mededelingen CGVS 
Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar vanaf de 15e van de maand op 
de website van het CGVS (https://www.cgvs.be/nl/actueel). Indien de 15de 
of een weekend- of feestdag valt, zullen deze gepubliceerd worden op de 
eerstvolgende werkdag. 

Questions 

Politique de traitement par nationalités (+ question de suivi) 

1. Palestine : 

a) Comme annoncé lors de la précédente réunion de contact, y 
a-t-il de nouveaux éléments à communiquer concernant la 
politique de traitement à l’égard des DPI Palestiniens, 
particulièrement ceux sous statut UNRWA et originaires de la 
bande de Gaza?  

b) Le CGRA envisage-t-il de geler les dossiers suite aux derniers 
évènements d’octobre dans le conflit israëlo-palestinien et à 
la situation sécuritaire sur place qui prévaut?  

Dans les prochains jours, le CGRA publiera sur son site web une 
communication relative au traitement des demandes de 
Palestiniens. 

Pour l’instant, le CGRA traite ces demandes, y compris les 
décisions positives. Cependant, toutes les décisions ne 
reconnaissant pas le statut de réfugié sont suspendues. 
L’évaluation des autres décisions (octroi ou non de la protection 
subsidiaire et décisions négatives) est en cours. Mais une 
communication à ce sujet sera donc bientôt publiée sur le site 
web. Voir également compte-rendu de septembre. 

Vragen 

Behandelingsbeleid per nationaliteit (+ vervolgvraag) 

1. Palestina: 

a) Zijn er, zoals aangekondigd tijdens de vorige contactvergadering, 
nieuwe elementen die moeten worden meegedeeld betreffende 
het verwerkingsbeleid ten aanzien van de Palestijnse VIB's, met 
name die met een UNRWA-status en afkomstig uit de Gazastrook?  

b) Is het CGVS van plan om de dossiers te bevriezen naar aanleiding 
van de recente gebeurtenissen in oktober in het Israëlisch-
Palestijnse conflict en de heersende veiligheidssituatie daar?  

Een van de volgende dagen zal het CGVS een communicatie over de 
behandeling van Palestijnse verzoeken op zijn website plaatsen. 

Voorlopig behandelt het CGVS deze verzoeken, inclusief positieve 
beslissingen. Alle beslissingen die geen erkenning van het 
vluchtelingenstatuut inhouden staan echter on hold. De evaluatie over 
de andere beslissingen (al dan niet toekenning subsidiaire bescherming 
en negatieve beslissingen) loopt nog. Maar daarover dus binnenkort 
communicatie op de website. Zie ook verslag van september. 

De beslissing tot toekenning of weigering van de subsidiaire 
beschermingsstatus werd kort na de vergadering opgeschort en zal 
gelden tot wanneer het CGVS over voldoende objectieve informatie 

https://www.cgra.be/fr/actualite
https://www.cgvs.be/nl/actueel
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La décision d'accorder ou de refuser le statut de protection 
subsidiaire a été suspendue peu après la réunion et s'appliquera 
jusqu'à ce que le CGRA dispose d'informations objectives 
suffisantes pour évaluer avec précision la situation sécuritaire 
dans les territoires palestiniens. Cela concerne uniquement les cas 
où, selon sa politique déterminée avant le 7 octobre 2023, le 
CGRA conclurait que le statut de réfugié, sur base de la 
Convention de Genève, doit être refusé. Cela concerne une 
minorité de dossiers palestiniens. 

Nous constatons qu'il y a actuellement un niveau élevé de 
violence dans la bande de Gaza, qui est également bouclée, de 
sorte que personne ne peut y retourner. Cependant, nous ne 
devons pas nous contenter de juger si les civils ont besoin d'une 
protection subsidiaire sur la base d'une violence aveugle. Avant 
de procéder à cette évaluation, nous devons également nous 
demander si la situation actuelle nécessite des changements dans 
notre politique relative au statut de réfugié sur la base de la 
Convention. Nous devons donc évaluer la violence à l'encontre 
des civils palestiniens en fonction des critères de la Convention, 
sur la base d'informations suffisantes et objectives. 

Nous faisons tout notre possible pour mener à bien cet examen et 
débloquer tous les dossiers dès que possible. Nous sommes tout à 
fait conscients de la situation précaire des citoyens palestiniens 
demandeurs d'asile et nous ne retardons pas les choses plus que 
nécessaire. Le gel temporaire des dossiers en cas d'éclatement 
soudain d'un conflit est également une pratique courante du CGRA 
pour d'autres pays. C'est également le cas dans d'autres États 
membres de l'UE 
(https://puc.overheid.nl/ind/doc/PUC_1318185_1/1/). 

2. Pourriez-vous indiquer toutes les nationalités pour lesquelles le 
traitement des dossiers est actuellement gelé ? 

beschikt om de veiligheidssituatie in de Palestijnse gebieden accuraat 
te kunnen beoordelen. Dit betreft enkel dossiers waarin het CGVS 
volgens ons beleid zoals bepaald vóór 7 oktober 2023 zou concluderen 
dat een vluchtelingenstatus op basis van de Conventie van Genève zou 
moeten geweigerd worden. Dit betreft een minderheid van de 
Palestijnse dossiers. 

We stellen vast dat er momenteel een hoge mate van geweld 
plaatsvindt in de Gazastrook, die bovendien is afgesloten, dus niemand 
kan ernaar terugkeren. Wij moeten echter niet enkel oordelen of 
burgers nood hebben aan subsidiaire bescherming op basis van 
willekeurig geweld. Vooraleer wij deze beoordeling maken, moeten wij 
ook afwegen of de huidige situatie wijzigingen vergt in ons beleid t.a.v. 
de vluchtelingenstatus op basis van de Conventie. Wij moeten dus op 
basis van voldoende en objectieve informatie het geweld tegen 
Palestijnse burgers toetsen aan de criteria van de Conventie. 

Wij doen ons uiterste best om dit onderzoek zo snel mogelijk af te 
ronden en alle dossiers te deblokkeren. We zijn ons zeer bewust van 
de precaire situatie van Palestijnse burgers die om asiel vragen en 
stellen dit niet langer uit dan strikt noodzakelijk. Het tijdelijke 
bevriezen van dossiers bij het plotse uitbreken van een conflict, is ook 
voor andere landen een gangbare praktijk in het CGVS. Dit wordt 
tevens in andere EU Lidstaten gedaan 
(https://puc.overheid.nl/ind/doc/PUC_1318185_1/1/). 

2. Kunt u een lijst geven van alle nationaliteiten waarvoor de 
behandeling van de dossiers momenteel bevroren is? 

Dit is ongewijzigd ten aanzien van vorige communicaties. Verzoeken uit 
Rusland en Soedan zijn bevroren. 

Verzoeken uit Soedan zijn minstens tot het einde van dit jaar bevroren, 
geen enkele beslissing (ook geen positieve) wordt genomen. 

https://puc.overheid.nl/ind/doc/PUC_1318185_1/1/
https://puc.overheid.nl/ind/doc/PUC_1318185_1/1/
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Pas de changement par rapport aux communications précédentes. 
Les demandes en provenance de Russie et du Soudan sont gelées. 

Les demandes émanant du Soudan sont gelées au moins jusqu’à 
la fin de l’année, aucune décision (y compris positive) n’est prise. 

Les demandes émanant de Russie — à l’exception des décisions 
positives — sont également gelées. Ainsi, contrairement aux 
Soudanais, les demandeurs russes peuvent se voir accorder le 
statut de réfugié. En outre, de nouvelles informations sont 
disponibles pour la Russie, qui sont actuellement analysées et 
seront intégrées dans la directive de politique à paraître 
(normalement) cet automne.  

3. Les demandes de protection internationale de personnes 
originaires d'Ukraine, qui n’ont pas bénéficié d'une protection 
temporaire, sont-elles actuellement traitées ? Si ce n'est pas le 
cas, quelles sont les perspectives pour l’avenir ? 

Compte tenu de la prolongation du statut de protection 
temporaire pour les Ukrainiens, la situation reste inchangée pour 
le CGRA, à savoir que le traitement des demandes de protection 
internationale est suspendu, comme le prévoit la réglementation. 

Que se passe-t-il si la protection temporaire n’est pas accordée ? 

Le CGRA examinera cette question de manière plus approfondie. 

PV de janvier 2023 : Tant que la protection temporaire est 
appliquée, le traitement des demandes reste suspendu, comme le 
prévoit la réglementation. Les demandes émanant de personnes 
d’autres nationalités qui séjournaient auparavant en Ukraine sont 
quant à elles bien traitées. L’appréciation se fait alors dans la 
perspective du pays d’origine (nationalité). Un séjour antérieur en 
Ukraine n’est pas pertinent. 

4. Compte-tenu des derniers événements de l’été en Niger et du 
manque de clarté de la situation évoqués lors de la réunion de 
contact de septembre, le CGRA entend-il suspendre les demandes 

Verzoeken uit Rusland zijn – uitgezonderd positieve beslissingen – ook 
bevroren. In tegenstelling tot Soedan worden er voor Russische 
verzoekers dus wel toekenningen vluchtelingenstatus genomen. 
Daarnaast is er ondertussen voor Rusland ook nieuwe informatie 
beschikbaar die momenteel geanalyseerd wordt en geïntegreerd zal 
worden in de beleidsrichtlijn die (normaal gezien) dit najaar zal 
gepubliceerd worden.  

3. Worden aanvragen voor internationale bescherming van mensen uit 
Oekraïne die geen tijdelijke bescherming hebben gekregen, 
momenteel behandeld? Zo niet, wat zijn dan de vooruitzichten voor de 
toekomst? 

Gezien de verlenging van het statuut tijdelijke bescherming voor 
Oekraïners blijft de situatie voor het CGVS hetzelfde, met name dat de 
behandeling van verzoeken internationale bescherming zijn opgeschort 
zoals voorzien in de reglementering. 

Wat indien de tijdelijke bescherming niet wordt toegekend? 

Het CGVS zal dit verder onderzoeken. 

Verslag januari 2023 : Zolang er tijdelijke bescherming wordt toegepast 
blijft de behandeling van verzoeken opgeschort, zoals voorzien in de 
reglementering. Verzoeken van personen met een andere nationaliteit 
die eerder in Oekraïne verbleven, worden wel behandeld. Dan gebeurt 
de appreciatie in perspectief van het land van herkomst (de 
nationaliteit). Eerder verblijf in Oekraïne is niet relevant.  

4. Is het CGVS, gezien de recente gebeurtenissen van de zomer in Niger 
en de onduidelijkheid over de situatie die tijdens de 
contactvergadering van september werd aangekaart, van plan om de 
verzoeken op te schorten of blijft het huidige beleid (onderzoek op 
individuele basis en toekenning van 15 c) afhankelijk van de regio van 
herkomst) ongewijzigd? 
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ou la politique qui prévalait (examen sur base individuelle et 
octroi de 15 c) en fonction de la région de provenance) reste 
inchangée ? 

Il n’y a pas eu de changement de politique depuis les informations 
données lors de la réunion de contact de septembre : 

Compte-rendu de septembre : Suite au conflit au Niger, il existe 
une politique d’attribution basée sur la 15C si les personnes sont 
simplement présentes dans certaines régions où le niveau de 
violence aveugle est élevé (« simple présence »). Pour les zones 
orange où sévissent des conflits armés et des violences aveugles 
de moindre intensité, le CGRA demande un contexte individuel. 
Pour les zones vertes où le niveau de violence est faible, la 15 C 
n’est en principe pas d’application. Depuis le coup d’État du 
26 août 2023, le CGRA examine tous les dossiers et décide à court 
terme de les geler ou de les traiter. 

5. Syrie.  

a) Quelle est la position actuelle du CGRA au sujet de la situation 
sécuritaire à Damas (notamment vu l’arrêt du CCE n° 293 489 
du 31 août 2023 demandant une actualisation des 
informations) ? 

b) le CGRA pourrait-il présenter les évolutions récentes de la 
politique de protection mise en oeuvre à l'égard des Syriens et 
en particulier 
 les syriens originaires de la ville de Damas?  
 les syriens chrétiens originaires de la ville de Homs? 

Il n’y a pas non plus de changement de politique pour les 
demandeurs d’asile syriens. Un taux de protection de 90 % est 
toujours d'application, ce qui, dans la pratique, est encore plus 
élevé si l'on ne considère que les dossiers sur le fond. 

Er is geen beleidswijziging sinds de informatie die gegeven werd in de 
contactvergadering van september: 

Verslag september : Naar aanleiding van het conflict in Niger is er een 
toekenningsbeleid o.b.v. van 15C als personen louter aanwezig zijn in 
bepaalde regio’s met een hoog niveau van willekeurig geweld (“mere 
presence”). Voor oranje zone’s met gewapend conflict en willekeurig 
geweld met een lagere intensiteit vraagt het CGVS individuele 
omstandigheden. Voor de groene zones met een laag niveau van 
geweld is 15C in principe niet van toepassing. Sinds de staatsgreep van 
26 augustus 2023 bekijkt het CGVS alle dossiers en beslist op korte 
termijn of deze bevroren of behandeld worden. 

5. Syrië 

a) Wat is het huidige standpunt van het CGVS over de 
veiligheidssituatie in Damascus (in het bijzonder gelet op het 
arrest  n° 293 489  van 31 augustus 2023 van de RvV, waarin om 
actuele informatie werd verzocht)? 

b) Kan het CGVS de recente ontwikkelingen in het 
beschermingsbeleid dat wordt toegepast voor de Syriërs, 
presenteren, en met name 

• de Syriërs uit de stad Damascus?  
• de Syrische christenen uit de stad Homs?  

Ook voor de verzoekers uit Syrië is er geen beleidswijziging. Er geldt nog 
steeds een beschermingsgraad van 90%, die in de praktijk nog hoger ligt 
als we alleen de dossiers ten gronde in beschouwing laten.. 

https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fwww.rvv-cce.be%2fsites%2fdefault%2ffiles%2farr%2fa293489.an_.pdf&c=E,1,TldtPGN1Qam9aIXnZZ0RO2Z1dKmOBxjF_jSP-kAYVoV4dgTQvNFJYApxdCClo53NefVSRtQtGq9Ch5eQvANeKgSKmZcHwzZmvJ7qlabTTQ,,&typo=1
https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fwww.rvv-cce.be%2fsites%2fdefault%2ffiles%2farr%2fa293489.an_.pdf&c=E,1,TldtPGN1Qam9aIXnZZ0RO2Z1dKmOBxjF_jSP-kAYVoV4dgTQvNFJYApxdCClo53NefVSRtQtGq9Ch5eQvANeKgSKmZcHwzZmvJ7qlabTTQ,,&typo=1
https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fwww.rvv-cce.be%2fsites%2fdefault%2ffiles%2farr%2fa293489.an_.pdf&c=E,1,TldtPGN1Qam9aIXnZZ0RO2Z1dKmOBxjF_jSP-kAYVoV4dgTQvNFJYApxdCClo53NefVSRtQtGq9Ch5eQvANeKgSKmZcHwzZmvJ7qlabTTQ,,&typo=1
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Projets CGRA – Tabula rasa 

6. Depuis la mise en œuvre du projet début septembre, combien de 
personnes ont-elles été invitées à remplir la déclaration écrite ?  

7. Pouvons-nous avoir une idée des nationalités invitées pour le mois 
de septembre ?  

8. Quel est actuellement la proportion de déclarations écrites 
renvoyées au CGRA dans le délai par rapport au nombre 
d’invitations de déclarations écrites envoyées par le CGRA ?  

9. Des entretiens personnels et des décisions avec motivation 
alternative ont-elles déjà été rendues dans le cadre de ce projet et 
si oui, combien ?   

10. Quels sont les points d’attention du CGRA suite au premier mois 
de mise en œuvre du projet ?  

Il est difficile pour le CGRA de faire le point sur le projet Tabula 
rasa tous les mois. Le projet est en cours : jusqu'à la fin du mois de 
janvier et, à partir de février, nous évaluerons le projet. Des 
informations peuvent être communiquées au cours de la réunion 
de contact dans la période qui suit. 

Projets CGRA – Tabula rasa 

6. Hoeveel mensen zijn sinds de start van het project begin september 
uitgenodigd om de schriftelijke verklaring in te vullen?  

7. Kunnen we een idee krijgen van de nationaliteiten die werden 
uitgenodigd voor september?  

8. Wat is momenteel het aandeel van de schriftelijke verklaringen die 
binnen de termijn naar het CGVS zijn teruggestuurd in vergelijking met 
het aantal uitnodigingen voor schriftelijke verklaringen die het CGVS 
heeft verstuurd?  

9. Werden in het kader van dit project al persoonlijke gesprekken 
gevoerd en beslissingen met alternatieve motivering genomen, en zo 
ja, hoeveel? 

10. Wat zijn de aandachtspunten van het CGVS na de eerste maand van 
implementatie van het project? 
Het CGVS kan moeilijk elke maand een update geven over het Tabula 
rasa project. Het project loopt: tot einde januari en vanaf februari zullen 
we een evaluatie maken van het project. In de periode erna kan 
informatie gegeven worden tijdens de contactvergadering. 

L’État de naissance de l’enfant comme responsable de la demande 

11. L’arrêt de la Cour de justice de l’Union européenne, du 1ᵉʳ août 
2022, n° C-720/20 déterminant sur l’État de naissance de l’enfant 
comme responsable de la demande de protection internationale 
pour un enfant né en Belgique dont les parents ont été reconnu 
réfugiés dans un autre Etat membre de l’UE ou ont le statut 
subsidiaire. Le CGRA doit-il analyser la demande de protection par 
rapport au pays d’origine des parents ou l’Etat membre où ses 
parents ont été reconnus réfugié?  

Si des parents bénéficient déjà d’une protection internationale 
dans un autre État membre (statut de réfugié ou statut de 

Het geboorteland van het kind als het land dat verantwoordelijk is voor het 
verzoek 

11. Het arrest van het Hof van Justitie van de Europese Unie, van 1ᵉʳ 
augustus 2022, nr. C-720/20 waarin wordt bepaald dat het land van 
geboorte van het kind verantwoordelijk is voor het verzoek om 
internationale bescherming voor een kind dat in België is geboren en 
waarvan de ouders in een andere EU-lidstaat als vluchteling werden 
erkend of de subsidiaire status hebben. Moet het CGVS het verzoek om 
bescherming analyseren met betrekking tot het land van herkomst van 
de ouders of de lidstaat waar de ouders als vluchteling werden 
erkend?  
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protection subsidiaire), le CGRA peut déclarer irrecevable leur 
demande de protection internationale et, dans ce cas, prendre 
une décision d'irrecevabilité au sens de l’article 57/3, §3, al.1, 
3°de la loi du 15/12/1980. Si leur enfant mineur ayant la 
nationalité d’un pays tiers ou étant apatride ne bénéficie pas lui-
même d’une protection internationale dans cet autre Etat 
membre et introduit une demande de protection internationale 
en Belgique en son nom, alors le CGRA ne déclare pas sa demande 
de protection internationale irrecevable, au motif que ses parents 
bénéficient d’une telle protection dans un autre État membre, 
mais procède à une analyse du besoin de protection 
internationale vis-à-vis du pays dont il a la nationalité. 

Indien de ouders reeds internationale bescherming genieten in een 
andere lidstaat (vluchtelingenstatuut of subsidiaire 
beschermingsstatus), kan het CGVS hun aanvraag tot internationale 
bescherming onontvankelijk verklaren en in dat geval een beslissing van 
onontvankelijkheid nemen in de zin van artikel 57/3, §3, al.1, 3° van de 
wet van 15/12/1980. Indien hun minderjarig kind dat de nationaliteit 
van een derde land heeft of staatloos is, zelf geen internationale 
bescherming geniet in die andere lidstaat en voor zijn rekening een 
verzoek tot internationale bescherming in België doet, verklaart het 
CGVS zijn verzoek tot internationale bescherming niet onontvankelijk op 
grond van het feit dat zijn ouders een dergelijke bescherming genieten 
in een andere lidstaat, maar gaat het over tot een analyse van de nood 
aan internationale bescherming ten aanzien van het land waarvan het 
kind de nationaliteit heeft.  

Groupe de travail « longs séjours dans le réseau d’accueil » 

12. [Questions posées à l’OE, au CGRA et à Fedasil] 

• Sur les sorties des « longs séjours » (plus de 3 ans dans le 
réseau d’accueil) avec une solution durable (séjour ou retour 
avec trajet ICAM) : combien de personnes ont-elles 
effectivement quitté le réseau d’accueil depuis l’accord de 
mars 2023 ? Combien de personnes parmi elles ont-elles 
obtenu un séjour de plus de trois mois?  

• Combien de dossiers (et d’individus) ont été identifiés lors de 
la première phase du projet comme « longs séjours » ?  

• Combien de dossiers (et de personnes) ont été identifiés dans 
la deuxième phase du projet (voir le compte-rendu de la 
réunion de contact d’avril) comme séjournant dans les 
centres d’accueil entre 3 et 5 ans ? 

• Une troisième phase a-t-elle également été lancée par le 
groupe de travail ? Pour les personnes qui séjournent dans le 
réseau d’accueil depuis moins de 3 ans ? Dans l’affirmative : 

Werkgroep “Lang verblijvers opvangnetwerk” 

12. [Vragen gesteld aan DVZ, CGVS en Fedasil] 

• Over de uitstroom van de 'lange verblijven' (meer dan 3 jaar in 
het opvangnetwerk) met een duurzame oplossing (verblijf of 
terugkeer met ICAM-traject): hoeveel mensen hebben het 
opvangnetwerk effectief verlaten sinds het akkoord van maart 
2023? Hoeveel van hen hebben een verblijf van meer dan drie 
maanden gekregen?  

• Hoeveel Dossiers (en personen) werden in de eerste fase van het 
project langverblijvers geïdentificeerd?  

• Hoeveel dossiers (en personen) werden in de tweede fase van het 
project (zie notulen april contactvergadering) voor personen die 
tussen 3 en 5 jaar in de opvang verblijven geïdentificeerd? 

• Werd er ook nog een derde fase door de werkgroep opgestart? 
Voor personen die minder dan 3 jaar in het opvangnetwerk 
verblijven? Indien ja: 
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o Quelles sont les nationalités de ces personnes ? 
o Cela concerne combien de familles ? Combien de 

personnes seules ? 
o Combien de ces personnes avaient encore une procédure 

d’asile en cours ?  
o Combien de ces personnes avaient une procédure de 

séjour en cours autre que l’asile ? 
o Quel est le résultat du flux sortant ? Ces personnes ont-

elles bénéficié d’un hébergement et, dans l’affirmative, 
sur quelle base ? 

Le CGRA n’a rien à ajouter à l’explication de l’OE. 

Le CGRA dispose-t-il d’informations sur le nombre de personnes 
ayant fait l’objet d’une procédure d’asile et sur la question de savoir 
si elles ont bénéficié d’une protection ou non ? 

Situation CGRS 17/11/2023 : 

• 723 personnes ont été identifiées au niveau du CGRS pour les 
personnes en accueil depuis 3 à 5 ans et très majoritairement 
en procédure d'asile. 

• 466 personnes ont reçu une décision dont 
o 122 personnes avec une reconnaissance ou une 

protection subsidiaire  
o 141 personnes avec une décision de refus ou 

d'irrecevabilité 
o 203 personnes avec une décision prise avant la deuxième 

phase du projet de long séjour.  
• 257 personnes sont toujours en attente au CGRS (y compris 

les retraits, les dossiers bloqués, par exemple en Russie, en 
Ukraine, ...). 

Les chiffres restants (statistiques en gris) se réfèrent à la situation 
au 5/10/2023. 

o Welke nationaliteiten hebben deze personen? 
o Hoeveel betreft het families? hoeveel alleenstaanden? 
o Hoeveel van deze personen hadden nog een asielprocedure 

lopen?  
o Hoeveel van deze personen hadden een andere 

verblijfsprocedure dan asiel lopen? 
o Wat is het resultaat van de uitstroom? Kregen deze personen 

een verblijf, en indien ja, op welke basis? 

Het CGVS heeft geen extra informatie – naast de uitleg van DVZ – toe te 
voegen. 

Heeft het CGVS informatie over hoeveel personen in de asielprocedure 
zaten en of zij al dan niet bescherming kregen? 

Situatie CGVS 17/11/2023: 

• 723 personen werden op niveau van het CGVS geïdentificeerd voor 
personen die tussen de 3 en 5 jaar in opvang verbleven en over het 
overgrote deel in de asielprocedure zaten. 

• 466 personen hebben een beslissing ontvangen waarvan: 
o 122 personen met een erkenning of subsidiaire 

bescherming  
o 141 personen met een weigeringsbeslissing of niet 

ontvankelijkheidsbeslissing 
o 203 personen met een beslissing genomen vóór het 

project lang verblijf in de 2e fase  
• 257 personen zijn nog in behandeling bij het CGVS (waaronder 

intrekkingen, geblokkeerde dossiers vb. Rusland, Oekraïne, …) 

De overige cijfers (grijs gekleurde statistieken) hebben betrekking op 
de  stand van zaken van 5/10/2023 
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MENA  

13. Le rapport annuel du CGRA 2021 contient en page 11 le passage 
suivant :  

"Les trois quarts des MENA déclarés proviennent d’Afghanistan. 
Les chiffres d’Eurostat montrent qu’en chiffres absolus, la 
Belgique compte le plus grand nombre de MENA déclarés après 
l’Autriche et l’Allemagne. L’on remarquera que 95,8 % des MENA 
déclarés en Belgique sont des garçons et que 75,7 % des MENA 
déclarés sont des Afghans. L’une des raisons pour lesquelles la 
Belgique est un pays de destination très populaire pour de 
nombreux jeunes Afghans est qu’il y a déjà une grande 
communauté afghane ici. Les personnes qui quittent leur pays 
suivent souvent des membres de leur famille et des amis. En 
outre, les allocations accordées en Flandre (groeipakket) 
s’avèrent également bien connues des jeunes Afghans. Les 
montants de l’allocation scolaire annuelle sont plusieurs fois 
supérieurs au revenu annuel d’une famille afghane moyenne." 

Rapport annuel du CGRA pour 2021 | CGVS , p. 11 

a) Le CGRA s’est-il basé sur des analyse ou études permettant 
d’établir un lien entre le niveau de certaines allocations et le 
nombre de MENA afghans enregistrés en Belgique ? Si oui, 
pourrait-il citer les sources ?  

NBMV 

13. Le rapport annuel du CGRA 2021 contient en page 11 le passage 
suivant :  

“Driekwart van de verklaarde NBMV komt uit Afghanistan Uit de 
cijfers van Eurostat blijkt dat België in absolute cijfers na Oostenrijk 
en Duitsland het hoogte aantal verklaarde NBMV telt. Opvallend is 
dat 95,8% van de verklaarde NBMV in België jongens zijn. 75,7% van 
de verklaarde NMBV zijn Afghanen. Eén van de redenen waarom 
België een erg populaire bestemmingsland is voor vele Afghaanse 
jongeren is dat er hier reeds een grote Afghaanse gemeenschap 
aanwezig is. Mensen volgen vaak familie en vrienden. Daarnaast 
blijkt ook het Vlaamse groeipakket erg gekend te zijn onder 
Afghaanse jongeren. De bedragen van deze jaarlijkse schooltoelage 
zijn vele malen hoger dan het jaarinkomen van een gemiddeld 
Afghaans gezin.” 

Jaarverslag CGVS 2021, p. 10 

a) Heeft het CGVS zich gebaseerd op analyses of studies waarmee 
een verband kan worden gelegd tussen het niveau van bepaalde 
uitkeringen en het aantal Afghaanse NBMV dat zich in België 
inschrijft? Zo ja, zou het de bronnen kunnen vermelden?  

b) Heeft het CGVS een vergelijking gemaakt met andere EU-
lidstaten om de rol van de verschillende steunmaatregelen in 

https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fwww.cgra.be%2ffr%2factualite%2frapport-annuel-du-cgra-pour-2021&c=E,1,PDNDYoVv40WeUabnj7K132Uu8SAy8Y2_kRXgGI8nRseUUVN9zPkUQyd0YDqEZLq9QEcK5mr2wMoeufYEkQA0TjdtcRq52oUKUI0GxYfDcPPNfLA9rbxqCKTxpg,,&typo=1
https://cgvs.be/sites/default/files/jaaverslagen/jaarverslag_cgvs_2021.pdf
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b) Le CGRA a-t-il procédé à une comparaison avec d’autres 
Etats membres de l’UE pour évaluer le rôle des diverses aides 
octroyées dans ces Etats membres sur le choix des 
destinations des MENA ?  

c) Dans quelle mesure la déclaration d’un MENA expliquant le 
choix de la Belgique comme pays d’accueil ou d’asile sur 
base de liens familiaux ou amicaux, ou d’allocations sociales 
disponibles en Belgique a-t-elle une influence sur l’évaluation 
par le CGRA du besoin de protection de ce MENA ?  

La question fait référence au rapport annuel de 2021, qui 
constitue en soi une information assez ancienne, et le CGRA note 
également que ce rapport annuel a été rédigé sous l’autorité du 
précédent commissaire général. 

Le CGRA n’a lui-même pas mené d’études sur cette question. Ce 
qui est remarquable en 2021, c’est que la Belgique et l’Autriche 
ont attiré beaucoup plus de mineurs afghans que les autres États 
membres au cours de cette période. En outre, les jeunes Afghans 
connaissaient effectivement bien l’allocation « groeipakket », un 
point qui revient souvent dans les discussions de notre cellule 
Mineurs avec les tuteurs. 

deze lidstaten bij de keuze van de bestemmingen voor NBMV te 
beoordelen?  

c) In welke mate beïnvloedt de verklaring van een NBMV die de 
keuze van België als gastland of asielland verklaart op basis van 
familie- of vriendschapsbanden of sociale uitkeringen die in 
België beschikbaar zijn, de beoordeling van het CGVS van de nood 
aan bescherming van deze NBMV? 

De vraag verwijst naar het jaarverslag van 2021, wat op zich al redelijk 
oude informatie is, en het CGVS merkt ook op dat dit jaarverslag is 
opgemaakt onder de vorige Commissaris-generaal. 

Het CGVS heeft zelf geen studies uitgevoerd over deze kwestie. Wat 
opviel in 2021 was dat België en Oostenrijk in die periode veel meer 
Afghaanse minderjarigen aantrokken dan andere Lidstaten. Daarnaast 
was het groeipakket inderdaad gekend bij de Afghaanse jongeren, iets 
wat vaak terugkwam uit de gesprekken die onze cel Minderjarigen 
voerde met voogden. 

Corridors humanitaires vers la Belgique 

14. Quels corridors humanitaires permettent de rejoindre la 
Belgique ? Uniquement celui qui passe par Sant’Egidio ou y a-t-il 
d’autres canaux ?  

Seulement Sant'Egidio, pas d'autres corridors humanitaires. Des 
visas humanitaires sont également accordés, mais le CGRA n'est 
pas impliqué dans ce processus et nous n'avons donc aucune 
visibilité à ce sujet. 

• Combien de personnes ont déjà rejoint la Belgique par quel 
corridor humanitaire ?  

Humanitaire corridors naar België 

14. Welke humanitaire corridors zijn er naar België? Enkel via Sant’Egidio 
of ook via andere kanalen?  

Enkel Sant’Egidio, geen andere humanitaire corridors. Er worden ook 
humanitaire visa toegekend maar daar is het CGVS niet bij betrokken 
en daar hebben wij dus geen zicht op. 

• Hoeveel mensen zijn al naar België gekomen via welke 
humanitaire corridors?  

Nu lopende Humanitaire Corridor Sant’Egidio: op basis van  
intentieverklaring ondertekend op 23 december 2021 tussen de 
voormalige staatssecretaris Mahdi en Sant’Egidio die voorziet in een 
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Corridor humanitaire Sant'Egidio en cours : basé sur le protocole 
d'accord signé le 23 décembre 2021 entre l'ancien secrétaire 
d'État Mahdi et Sant'Egidio, prévoyant un corridor humanitaire 
pour 250 réfugiés au cours de la période 2022-2024. Nombre 
d'arrivées à ce jour : 73 personnes, dont 32 ont déjà été 
sélectionnées mais ne se sont pas encore rendues en Belgique. 

• Selon quels critères les gens sont-ils sélectionnés ? S’agit-il de 
minorités ou vulnérabilités particulières ?  

Voir la lettre d'intention : Le groupe cible de ce couloir 
humanitaire est constitué de 250 personnes vulnérables résidant 
au Liban (Syriens, entre 50 et 150), en Syrie (Syriens, entre 1 et 
25), en Libye (entre 20 et 100 personnes, nationalités non 
déterminées) et en Afghanistan (entre 20 et 100 Afghans 
présentant un profil de risque particulier), éligibles à un statut de 
protection internationale. L'accent est mis sur les réfugiés 
vulnérables (femmes, familles avec enfants, malades, personnes 
âgées...). L'appartenance à une minorité menacée et les liens 
éventuels avec la Belgique peuvent également constituer un 
critère supplémentaire. Sant'Egidio est responsable de 
l'identification, avec l'aide de partenaires locaux et 
éventuellement du HCR. 

• Toutes ces personnes obtiennent-elles d’abord des visas 
humanitaires avant d’être reconnues comme réfugiés ?  

Contrairement au précédent couloir de l'homme avec Sant'Egidio 
en 2017, chaque dossier est désormais soumis par Sant'Egidio au 
CGRA. Le CGRA transmettra ensuite un avis sur la nécessité d'une 
protection internationale au Secrétaire d'État sur la base du 
contenu de ce dossier (un modèle à remplir par Sant'Egidio, des 
documents,...). Il appartient ensuite au Secrétaire d'Etat de 
prendre une décision finale sur la délivrance d'un visa 
humanitaire.  Si le Secrétaire d'Etat évalue favorablement le 
dossier, un visa humanitaire sera délivré, par analogie avec la 

humanitaire corridor voor 250 vluchtelingen in de periode 2022-2024. 
Aantal aankomsten tot nu toe: 73 personen, 32 personen al 
geselecteerd, maar nog niet naar België gereisd. 

• Volgens welke criteria worden mensen geselecteerd? Gaat het 
om bepaalde minderheden of kwetsbaarheden?  

Zie intentieverklaring: De doelgroep voor deze humanitaire corridor 
zijn 250 kwetsbare personen verblijvend in Libanon (Syriërs, tussen de 
50 en 150), Syrië (Syriërs, tussen de 1 en 25), Libië (tussen de 20 en 
100 personen, nationaliteiten niet bepaald) en Afghanistan (tussen de 
20 en 100 Afghanen met bijzonder risicoprofiel), die in aanmerking 
komen voor een internationale beschermingsstatus. De focus ligt op 
kwetsbare vluchtelingen (vrouwen, gezinnen met kinderen, zieken, 
ouderen...). Ook het behoren tot een bedreigde minderheidsgroep en 
eventuele banden met België kunnen een bijkomend criterium 
vormen. Sant’Egidio staat in voor de identificatie, geholpen door lokale 
partners en eventueel UNHCR. 

• Krijgen al deze mensen eerst een humanitair visum en daarna een 
erkenning als vluchteling?  

In tegenstelling tot de vorige hum corridor met Sant’Egidio in 2017, 
wordt elk dossier nu voorgelegd door Sant’Egidio aan het CGVS. Het 
CGVS zal vervolgens op basis van de inhoud van dit dossier (een 
template die Sant’Egidio moet invullen, documenten,…) een advies 
over de nood aan internationale bescherming overmaken aan het 
kabinet van de Staatssecretaris. Het komt dan aan de staatssecretaris 
toe om een finale beslissing te nemen over de uitreiking van een 
humanitair visum.  Indien de staatssecretaris een dossier gunstig 
beoordeelt, zal, naar analogie met de hervestiginsgprocedure, een 
humanitair visum worden uitgereikt, waarna de begunstigden per 
vliegtuig veilig en legaal naar België kunnen reizen.  

Na aankomst zullen de begunstigden een verzoek om internationale 
bescherming moeten indienen. In tegenstelling tot de 
hervestigingsprocedure, waarbij het CGVS in principe geen onderzoek 
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procédure de réinstallation, après quoi les bénéficiaires pourront 
se rendre en toute sécurité et légalité en Belgique par avion.  

À leur arrivée, les bénéficiaires devront demander une protection 
internationale. Contrairement à la procédure de réinstallation, où 
le CGRA ne mène en principe plus d'enquête après l'arrivée et 
accorde quasi automatiquement le statut de réfugié, aucune 
procédure spécifique ou simplifiée ne s'applique à ces personnes. 
Elles seront traitées et feront l'objet d'une décision exactement 
de la même manière qu'une demande de protection 
internationale ordinaire introduite en Belgique. Une décision de 
refus reste donc possible, même si le risque que cela se produise 
suite à l'avis préalable du CGRA est limité.  La seule différence 
dans la procédure est que le Secrétaire d'Etat a donné 
l'instruction de traiter ces dossiers en priorité. 

• Combien de temps dure en moyenne la procédure d’asile en 
Belgique ?  

La durée moyenne entre la demande et la décision pour les 
personnes qui se sont rendues en Belgique dans le cadre du 
Corridor humanitaire est de 41,6 jours. 

• Où cela se situe-t-il par rapport à la réinstallation ? Quelles 
sont les différences et les similitudes avec la réinstallation ? 
Combien de personnes sont arrivées en Belgique par le biais 
de la réinstallation au cours de la dernière décennie ?  

Voir ci-dessus pour les différences, le corridor humanitaire est une 
voie complémentaire, complémentaire à la réinstallation. Nombre 
de réinstallations du 01/01/2013 à aujourd'hui : 4 659 personnes. 

meer zal voeren na aankomst en quasi automatisch een 
vluchtelingenstatus zal toekennen, geldt voor deze personen geen 
specifieke of vereenvoudigde procedure. Zij zullen op exact dezelfde 
wijze worden behandeld en beslist als een regulier verzoek om 
internationale bescherming ingediend in België. Een 
weigeringsbeslissing blijft dus tot de mogelijkheden behoren, alhoewel 
het risico daarop als gevolg van het voorafgaand advies van het CGVS 
beperkt is.  Het enige verschil in procedure is dat de staatssecretaris de 
instructie heeft gegeven om deze dossiers bij voorrang te behandelen. 

• Hoelang duurt hun asielprocedure in België gemiddeld?  

De gemiddelde duur tussen het verzoek en beslissing voor personen 
die naar BelgiëE zijn gereisd in het kader van de Humanitaire Corridor 
bedraagt 41,6 dagen. 

• Hoe verhoudt dit zich tot hervestiging? Wat zijn de verschillen en 
overeenkomsten met hervestiging? Hoeveel mensen kwamen de 
voorbije tien jaar naar België via hervestiging?  

Zie boven voor verschillen, de humanitaire corridor is een 
complementary pathway, complementair t.o.v. resettlement. Aantal 
hervestigingen vanaf 01/01/2013 tot nu: 4.659 personen. 

Langue des documents sur le site web du CGRA  

15. Certains documents sur le site du CGRA ne sont disponibles qu’en 
français et en néerlandais. Par ex. Déclaration : changement de 
domicile élu. Si vous visitez le site en anglais, ces documents ne 
sont pas visibles. Est-il possible de proposer également ces 

Taal van documenten op de website van CGVS  

15. Bepaalde documenten op de website van het CGVS zijn enkel in het 
Nederlands en Frans beschikbaar. Bv.: Verklaring: wijziging gekozen 
woonplaats. Als je de website in het Engels bezoekt, zijn die 
documenten niet zichtbaar. Is het mogelijk om die documenten ook in 
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documents en anglais, afin que le plus grand nombre possible de 
personnes à la recherche de ces informations puissent y avoir 
accès ? 

Le CGRA souhaite certainement examiner ce qu’il est possible de 
mettre à disposition sur le site web. Actuellement, la langue du 
dossier détermine les informations disponibles. Mais le CGRA peut 
certainement étudier toutes les possibilités. D’un autre côté, il 
s’interroge aussi sur la limite à fixer. En effet, il y a également de 
très nombreux demandeurs qui maîtrisent l’espagnol. S’il y a une 
forte demande pour que les informations soient disponibles dans 
d’autres langues, le CGRA peut voir ce qu’il est possible de faire. 

het Engels aan te bieden, om te verzekeren dat zoveel mogelijk mensen 
die deze informatie opzoeken er toegang toe heeft? 

Het CGVS wil zeker bekijken wat er mogelijk is om beschikbaar te stellen 
op de website. Op dit ogenblik is de taal van het dossier bepalend voor 
de informatie die nu beschikbaar is. Maar CGVS kan zeker kijken wat er 
mogelijk is. Anderzijds stellen ze zich wel de vraag waar ze de lijn 
moeten trekken. Er zijn immers ook heel veel verzoekers die de Spaanse 
taal machtig zijn. Maar als er dus veel vraag is om de informatie in 
andere talen beschikbaar te stellen, kan het CGVS bekijken wat mogelijk 
is. 
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Communications du CCE 
Chiffres 

Les chiffres du CCE sont disponibles sur le site internet : 
https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres. 

Mededelingen RvV 
Cijfers 

De cijfers van van de RvV zijn beschikbaar op de website: http://www.rvv-
cce.be/nl/rvv/cijfers. 

Flux d'entrée des recours et flux de sortie des arrêts rendus en matière d'asile  - Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen asielmaterie 
 

Flux d’entrée 
Instroom  

Flux de sortie 
Uitstroom 

   Flux d’entrée 
Instroom   

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 9.937 12.314  1/2023 1.100 886 
∑ 2012 14.554 12.594  2/2023 790 690 
∑ 2013 11.699 12.595  3/2023 1.139 721 
∑ 2014 8.172 8.710  4/2023 928 626 
∑ 2015 6.092 7.782  5/2023 1.148 806 
∑ 2016 6.626 5.970  6/2023 1.178 957 
∑ 2017 7.077 5.440  7/2023 1.143 655 
∑ 2018 5.496 6.235  8/2023 1.244 541 
∑ 2019 6.633 5.946  9/2023 1.034 814 
 ∑ 2020 8.105 7.101  ∑ 2023 9.705 6.696 
∑ 2021 8.373 8.663 
∑ 2022 10.251 8.429 

 

https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
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Flux d’entrée des recours en asile en fonction du pays d’origine - Instroom asielberoepen in functie van het herkomstland 

7/2023   8/2023   9/2023   
Afghanistan 410 Afghanistan 464 Afghanistan 374 
Guinée 68 Turquie 73 Guinée 59 
Turquie 56 Guinée 71 Cameroun 49 
Cameroun 52 Cameroun 52 Syrie 47 
Burundi 51 Congo (RDC) 51 Palestine 43 

Procédure en extrême urgence (EU) - Procedure in uiterst dringende noodzakelijkheid (UDN) 
 

EU/UDN    EU/UDN 

∑ 2011 682  1/2023 38 
∑ 2012 873  2/2023 64 
∑ 2013 1.008  3/2023 53 
∑ 2014 987  4/2023 54 
∑ 2015 1.168  5/2023 47 
∑ 2016 1.282  6/2023 60 
∑ 2017 964  7/2023 56 
∑ 2018 1.016  8/2023 51 
∑ 2019 1.185  9/2023 66 
∑ 2020 385  ∑ 2023 489 
∑ 2021 334    EU/UDN 

∑ 2022 421  8/2022 26 
Date Nombre de recours CCE pendants en asile 
Date 
Datum 

Nombre de recours au CCE pendants en asile 
Aantal hangende beroepen inzake asiel bij de RvV 

01/10/2023 8.827 
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Analyse détaillée du flux de sortie par dictum1en asile - plein contentieux - Gedetailleerde analyse van de uitstroom per dictum2 in asiel 

Arrêts définitifs par dictum  6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 Finale arresten per dictum 
Rejet  478 279 215 448 Weigering 
Reconnaissance Genève (art. 
48/3)  55 38 17 53 Erkenning Genève (art.48/3) 

Refus reconnaissance Genève 
(art. 48/3) – Octroi protection 
subsidiaire (art.48/4)  

1 7 1 8 
Weigering erkenning Genève (art. 
48/3) – Toekenning subsidiaire 
bescherming (art.48/4) 

Annulation   146 67 53 81 Annulatie 
∑ 680 391 286 590 ∑ 

Flux d'entrée et flux de sortie en migration au CCE- Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen migratiematerie 
 

Flux d’entrée/ Instroom  Flux de sortie/ Uitstroom    Flux d’entrée 
Instroom 

Flux de sortie 
Uitstroom  

∑ 2011 11.577 5.898  1/2023 625 707 
∑ 2012 14.926 8.559  2/2023 497 654 
∑ 2013 16.072 8.477  3/2023 761 664 
∑ 2014 13.519 9.812  4/2023 638 576 
∑ 2015 11.337 15.068  5/2023 667 519 
∑ 2016 9.292 13.791  6/2023 661 621 
∑ 2017 8.811 10.758  7/2023 659 491 
∑ 2018 7.740 10.145  8/2023 653 423 
∑ 2019 6.961 9.357  9/2023 540 512 
∑ 2020 6.132 8.437  ∑ 2023 5.700 5.168 
∑ 2021 5.752 10.266     
∑ 2022 6.205 7.437     
       
Date Nombre de recours au CCE pendants en migration 

Aantal hangende beroepen inzake migratie bij de RvV 
  

  

01/10/2023 4.110     
 

 

 

1  On reprend les dicta pour les arrêts finaux, un arrêt peut reprendre plusieurs dicta  
2  Men herneemt de dicta voor finale arresten, een arrest kan bestaan uit meerdere dicta  
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Questions 

Chambres réunies 

1. Suite aux chambres réunies sur différentes affaires le 27 
septembre dernier, une communication est-elle envisagée 
prochainement sur le site du CCE à cet égard lorsque les arrêts 
tomberont ?   

En ce qui concerne la réadmission en Grèce, il n’existe pas encore 
de décision de pleine juridiction. Il existe cependant un arrêt 
d’annulation pour les retours volontaires. La question s’est posée 
de savoir si, dans le cadre de la décision de retour, le délai doit 
être considéré comme une simple modalité d’exécution ou s’il 
s’agit d’un élément constructif et donc d’un acte juridique 
administratif défendable. Considérant qu’il existe des doutes au 
regard du droit de l’Union et de la sécurité juridique, le Conseil 
estime nécessaire de saisir la Cour de Justice et a posé une 
question préjudicielle à la CJUE. Le CCE partage l’article de presse 
sur le site web. Un arrêt similaire suivra en novembre. 

Vragen 

Verenigde kamers 

1. Zijn er naar aanleiding van de verenigde kamers over verschillende 
zaken op 27 september plannen om binnenkort een bericht hierover 
op de website van de RvV te publiceren wanneer de arresten worden 
uitgesproken?   

Over de terugname naar Griekenland is er nog geen uitspraak in volle 
rechtsmacht. Er is wel een annulatie-uitspraak bij vrijwillige terugkeer. 
Er was een vraag of de termijn in het kader van het terugkeerbesluit al 
dan niet als een loutere uitvoeringsmodaliteit moet worden 
beschouwd. Dan wel of het een constructief element ervan is en dus een 
aanvechtbare administratieve rechtshandeling. Omwille van de twijfel 
ten opzichte van het unierecht en de rechtszekerheid acht de Raad het 
noodzakelijk om dit voor te leggen aan het Hof van Justitie en maakte 
een prejudiciële vraag over aan het HvJ. De RvV deelt het persartikel op 
de website. Een soortgelijk arrest volgt in november. 
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Communications Fedasil 
Chiffres 

Mededelingen Fedasil 
Cijfers 

INFLUX/AFLUX 

 
IN: MOYENNE PAR JOUR  - GEMIDDELDE PER DAG 

 
OE : IN MENA  - DVZ : IN NBMV 
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SALDO IN-OUT 

SALDO IN-OUT 

 
PAYS D’ORIGINE - ATTRIBUTION CENTRE D’ACCUEIL – HERKOMSTLANDEN – TOEWIJZING OPVANGCENTRUM 

Nationalité Nombre % Nationaliteit 
Syrie 217 14,1% Syrië 
Afghanistan 167 10,9% Afghanistan 
Turquie 129 8,4% Turkije 
Guinée 93 6,1% Guinee 
Palestine 90 5,9% Palestina 
Erythrée 71 4,6% Eritrea 
Moldavie 66 4,3% Moldavië 
Caméroun 66 4,3% Kameroen 
Russie 49 3,2% Rusland 
Congo DR 46 3,0% DR Congo 
    

Autres 540 35,2% Andere 
Total 1.534 100,00% Totaal 



35 

 

Réunion de contact protection internationale 18-10-2023 Contactvergadering internationale bescherming 

CAPACITÉ- CAPACITEIT 

  
TAUX D’OCCUPATION GLOBAL – GLOBAAL BEZETTINGSGRAAD 

 
VRIJWILLIGE TERUGKEER EN DUBLIN/ RETOUR VOLONTAIRE ET DUBLIN      
TOTAAL 2023 (8/12): 1.670 PERS. TOTAAL 2022: 2.673 PERS. (2022 +26,5% T.O.V. 2021)  
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HERKOMSTLANDEN - BEZETTING 9/10/2023/  
PAYS D’ORIGINE - OCCUPATION 9/10/2023/ 
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Chiffres 

- En ce qui concerne la différence « in/out » (voir diapositive 
plus haut), la différence entre « en théorie » (personnes qui 
auraient dû être accueillies) et « in » (personnes qui ont 
effectivement été accueillies) n’est pas égale au nombre de 
personnes qui n’ont pas bénéficié d’un logement. En effet, 
des personnes ont réintégré le réseau d’accueil, par exemple 
depuis la liste d’attente. 

- Vue d’ensemble des listes d’attente : plus de 
8.000 personnes se sont déjà inscrites sur la liste d’attente. 
Au 9 octobre 2023, 2.638 d’entre elles devraient encore être 
accueillies (pour ce qui est de la différence, encore une fois, 
toutes n’ont pas été accueillies entre-temps). Des contrôles 
réguliers sont effectués pour vérifier si des personnes ont ou 
non une procédure en cours. Les personnes inscrites sur la 
liste d'attente sont invitées et, si elles ne se présentent pas, 
elles sont retirées de la liste d'attente. 

- En septembre, la capacité d’accueil était de 34.399 places, 
avec 37.800 opérationnelles.  

- L’occupation totale est de 32.512 personnes avec un taux 
d’occupation de 94,5 % ; collectif 96,2 % et individuel 92 % 

Cijfers 

- Wat betreft het verschil in/uit (zie slide hoger): het verschil 
tussen ‘in theoretisch’ (personen dat zou moeten opgevangen 
zijn) en ‘in’ (personen die in de realiteit werden opgevangen) is 
niet gelijk aan het aantal personen dat geen opvang kreeg. Er 
zijn immers ook mensen die re-integreerden in het 
opvangnetwerk, bv van de wachtlijst. 

- Het overzicht van de wachtlijsten: meer dan 8.000 personen 
schreef zich tot hiertoe in op de wachtlijst. Op 9 oktober 2023 
moesten hiervan nog 2.638 personen opgevangen worden 
(wat het verschil betreft, opnieuw: niet iedereen daarvan 
kreeg intussen opvang). Er gebeuren regelmatig controles of 
personen al dan niet nog een lopende procedure hebben. 
Personen op de wachtlijst worden uitgenodigd en wanneer ze 
zich niet aanbieden, worden zo van de wachtlijst geschrapt.  

- De opvangcapaciteit in september bedraagt 34.399 plaatsen 
met 37.800 operationele plaatsen.  

- De totale bezetting bedraagt 32.512 personen met een 
bezettingsgraad van 94,5%; collectief 96,2% en individueel 
92%. 

Questions 

Dispatching  

1. Y a-t-il des développements récents concernant l’attribution 
des places d’accueil après enregistrement ? Les hommes 
seuls sont-ils toujours inscrits sur la liste d’attente sans avoir 
accès à un accueil ? Combien d’hommes seuls se sont vu 
refuser un hébergement en septembre ? D’autres personnes 
n’ont pas été hébergées ?  

Vragen 

Dispatching  

1. Zijn er recente evoluties mbt de toewijzigen van 
opvangplaatsen na registratie? Worden alleenstaande 
mannen nog steeds naar de wachtlijst verwezen zonder 
toegang tot opvang? Hoeveel alleenstaande mannen kregen 
in september geen opvangplaats? Anderen die geen opvang 
kregen ?  
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Il n’y a pas de changement. Seuls des hommes isolés 
figuraient sur la liste d’attente. Environ 870 personnes se 
sont vu attribuer un « no show technique » en septembre 
2023. 

2. En moyenne et par jour ouvrable, combien de personnes sur 
liste d’attente ont-elles été invitées à rejoindre le réseau 
d’accueil en septembre et début octobre ? Malgré la 
décision de Nicole de Moor de suspendre l’accueil pour les 
hommes isolés, s’agit-il alors d’hommes seuls 
particulièrement vulnérables et/ou de DPI dont la demande 
est plus ancienne ? 

Fedasil est encore en train de collecter ces informations. 

Er zijn geen wijzigingen. Enkel alleenstaande mannen stonden 
op de wachtlijst. Het betrof ongeveer 870 personen “no show 
technisch” in september 2023. 

2. Kan een overzicht gegeven worden per maand voor 2023 
binnen de theoretische aankomsten bij Fedasil van het aantal 
personen dat internationale bescherming vroeg en opvang 
vroeg per categorie: personen in gezinsverband, 
alleenstaande man, alleenstaande vrouw, NBMV. 

Fedasil verzamelt deze info nog. 

État du réseau (questions de suivi) 

3. Combien de places d’accueil au total ont-elles été créées 
dans le réseau entre début septembre et début octobre 
2023 ? Sur la même période combien de places d’accueil 
ont-elles été fermées et quelles sont les fermetures de 
places/de centres envisagées ? 
• Quelles sont les perspectives en termes d’ouverture pour 

les semaines qui viennent ? 

Des pistes concrètes et des possibilités ont été expliquées lors 
de la réunion. 

• Quid des containers de l’EUAA sur les deux sites identifiés 
(un en Flandre et un en Wallonie) ? Quel est le timing 
prévu et le nombre de places d’accueil prévues au total ? 
S’agira-t-il d’un accueil d’urgence ? 

Stand van zaken van het opvangetwerk (opvolgvragen) 

3. Hoeveel opvangplaatsen werden in totaal gecreëerd in het 
netwerk tussen begin september en begin oktober 2023? 
Hoeveel opvangplaatsen werden in dezelfde periode gesloten 
en welke sluitingen van plaatsen/centra werden gepland? 
• Wat zijn de vooruitzichten in termen van opening voor de 

komende weken? 

Concrete en eventuele pistes werden toegelicht tijdens de 
vergadering. 

• Hoe zit het met de EUAA-containers op de twee 
geïdentificeerde sites (een in Vlaanderen en een in 
Wallonië)? Wat is de geplande timing en hoeveel plaatsen 
zijn er voorzien in totaal? Gaat het om een noodopvang? 

EUAA containers : enkele realistische pistes worden onderzocht 
en voorbereid. Het is nog niet zeker welke vorm van opvang of 
noodopvang deze containers zullen hebben. 
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Conteneurs EUAA : des pistes réalistes sont en cours d'étude 
et de préparation. On ne sait pas encore sous quelle forme ces 
conteneurs constitueront d’accueil (d’urgence). 

• Quid des places dans les hébergements du secteur de la 
jeunesse en Flandre ? Combien de familles sont-elles 
actuellement hébergées et quelle est la capacité totale ? 
S’agit-il d’un accueil d’urgence ?  

Ces chiffres ne sont pas encore disponibles. 

• La taskforce mise en place récemment par le 
gouvernement fédéral et qui inclut Fedasil, a-t-elle déjà 
pu identifier de nouvelles pistes pour créer au minimum 
2.000 places d’urgences dans les prochains mois (en plus 
du « plan hiver ») ?  

La task force travaille sur plusieurs axes, notamment une offre 
de places supplémentaires et une éventuelle simplification 
des procédures. 

• Quelles sont les prévisions au niveau de l’accueil pour 
l’automne et le début de l’hiver ? 

Les attentes à l’égard du projet Tabula rasa, entre autres, sont 
élevées. Cela dépend également de l’afflux plus important à 
attendre à l’automne et de l’intégration des personnes 
figurant sur la liste d’attente. 

4. Places en ILA : Y a-t-il du nouveau concernant le cadre 
financier et les nouvelles modalités attendues que le 
gouvernement fédéral doit arrêter ? Pour quand est attendu 
l’AR et que prévoira-t-il exactement?  

VVSG : L’AR « cumul » a été approuvé et doit être signé par le 
Roi. Il sera ensuite publié au Moniteur belge. Les ILA y 
adhéreront (y compris Ostende), mais on ne s’attend pas à 

• Hoe zit het met de plaatsen in de accommodaties van de 
jeugdsector in Vlaanderen? Hoeveel gezinnen worden 
momenteel opgevangen en wat is de totale capaciteit? 
Gaat het om een noodopvang?  

Deze cijfers zijn nog niet beschikbaar 

• Heeft de taskforce die onlangs door de federale regering 
werd opgericht en waarvan Fedasil deel uitmaakt, al 
nieuwe manieren kunnen vinden om de komende 
maanden minstens 2.000 noodplaatsen te creëren (naast 
het 'winterplan')?  

De taskforce werkt aan meerdere assen waaronder een 
aanbod aan extra plaatsen en mogelijke vereenvoudiging van 
procedures. 

• Wat zijn de verwachtingen op het vlak van opvang voor de 
herfst en het begin van de winter? 

Er zijn hoge verwachtingen o.a. van het Tabula rasa project. Dit 
hangt ook af van de te verwachten instroom in de herfst en het 
integreren van de personen van de wachtlijst. 

4. Plaatsen in LOI: Is er al nieuws over het financiële kader en de 
verwachte nieuwe modaliteiten die de federale regering moet 
goedkeuren? Wanneer wordt de RA verwacht en wat voorziet 
die precies?   

VVSG : het KB “cumul” is goedgekeurd en is ter ondertekening 
bij de Koning en gaat nadien naar het Staatsblad ter publicatie. 
LOI’s zullen er wel op intekenen (o.a. Oostende), maar er 
worden geen duizenden plaatsen verwacht omdat er geen 
gegarandeerde bezetting is. Het KB biedt geen oplossing voor 
de uitstroom die stropt om binnen de 4 maanden een woning te 
vinden na een positieve beslissing (of verlenging van die 

https://www.vvsg.be/samenleven-gezin-welzijn/vreemdelingen/materiele-opvang
https://www.vvsg.be/samenleven-gezin-welzijn/vreemdelingen/materiele-opvang
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des milliers de places, car il n’y a pas de garantie 
d’occupation. L’AR n’offre pas de solution pour les personnes 
qui sortent du réseau et peinent à trouver un logement dans 
les quatre mois qui suivent une décision positive (ou la 
prolongation de cette période). Il n’y a pas non plus d’autre 
moment de démarrage pour obtenir une carte A, ce qui 
faciliterait la recherche d’un logement. Parmi les éléments 
positifs, citons le renforcement du financement par des 
subventions forfaitaires, qui offre plus de certitudes. 

5. Sur les 500 « sorties des centres » supplémentaires sur base 
volontaire (avec chèque-repas ET maintien d’un 
accompagnement social et médical) à atteindre d’ici 2024 : 
Combien de personnes ont-elles déjà fait appel de cette 
possibilité depuis mars 2023 et comment l’accompagnement 
sociojuridique et médical fonctionne-t-il pour elles ?  

Voir compte-rendu de juin + question suivante. 

periode). Er is ook geen ander startmoment voorzien om een A-
kaart te bekomen, wat de zoektocht naar een woning zou 
bevorderen. Enkele positieve elementen zijn o.a. de sterkere 
financiering met forfaitaire subsidies, wat meer zekerheid biedt. 

5. Met betrekking tot de 500 extra vrijwillige "uittredingen uit 
de centra" (met maaltijdcheques EN voortgezette sociale en 
medische ondersteuning) die tegen 2024 moeten worden 
gerealiseerd: hoeveel mensen hebben sinds maart 2023 al 
gebruik gemaakt van deze mogelijkheid en hoe functioneert 
de sociaal-juridische en medische ondersteuning voor hen? 

Zie verslag van juni + volgende vraag. 

Point d’info 

6. Avec la réouverture du Point Info à Bordet fin septembre, 
combien de personnes se sont-elles déjà présentées aux 
heures d’ouverture ? S’agit-il essentiellement de DPI à la rue 
avec des besoins d’informations ou d’assistance médicale ? 
Quelles sont les autres problématiques traitées par le Point 
Info ? L’idée est-elle de décentraliser le Point Info en créant 
d’autres Point Info en dehors de Bruxelles ? Si oui, dans 
quelles communes et dans quel timing ? 

Le point d’information Bordet a ouvert ses portes à la fin du 
mois de septembre et propose un accompagnement aux 
personnes qui ne sont pas accueillies dans des centres 
d’hébergement. Depuis l’ouverture, le 27 septembre, 
jusqu’au 13 octobre, 228 personnes se sont présentées, soit 
une moyenne de 20 par jour. 

Infopunt 

6. Hoeveel mensen zijn er al komen opdagen tijdens de 
openingsuren van het infopunt in Bordet eind september? Zijn 
dat vooral daklozen die informatie of medische hulp nodig 
hebben? Met welke andere vragen houdt het infopunt zich 
bezig? Is het de bedoeling om het Infopunt te decentraliseren 
door andere Infopunten op te richten buiten Brussel? Zo ja, in 
welke gemeenten en wanneer? 

Het infopunt Bordet is eind september open gegaan en 
voorziet de begeleiding voor personen die niet worden 
opgevangen. Sinds de opening op 27 september tot 13 
oktober, hebben er zich 228 personen aangeboden, gemiddeld 
20 per dag.  
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Le profil : Il s’agit à 84 % d’hommes seuls et pour le reste de 
familles, de femmes, de MENA.  

Groupes d’âge : 

- 55 % entre 26 et 45 ans 
- 37 % entre 18 et 25 ans 
- 1 % de mineurs.  

Principales nationalités des personnes :  

- Palestine : 40 
- Syrie : 23 
- Cameroun : 13 
- Guinée : 12 
- Turquie : 9 

Statut de séjour des personnes :  

- Procédure en cours au CGRA : 82  
- Procédure en cours à l’OE : 80  
- Pas encore enregistré : 15 
- 26 quater : 6 
- Statut de séjour reconnu : 4 
- Situation irrégulière : 4 
- Ukrainiens : 3 
- Statut Dublin : 3 
- Déboutté : 2 

Vulnérabilités des personnes :  

- Situation médicale complexe : 10 
- Personnes présentant des problèmes psychiques : 8 
- Femmes enceintes : 2 
- Famille avec personne âgée : 1 
- Profil LGBTQA : 1 

Langue la plus parlée :  

Het profiel bestaat uit 84 % alleenstaande mannen en de 
overige zijn gezinnen, vrouwen, NBMV.  

Leeftijdsgroepen: 

- 55% tussen de 26 en 45 jaar 
- 37% tussen de 18-25 jaar 
- 1% minderjarig.  

De voornaamste nationaliteiten van personen:  

- Palestina: 40 
- Syrië: 23 
- Kameroen: 13 
- Guinee: 12 
- Turkije: 9 

De verblijfstatuten van personen:  

- Procedure lopende bij het CGVS: 82  
- Procedure lopende bij het DVZ: 80  
- Nog niet geregistreerd: 15 
- 26 quater: 6 
- Erkende verblijfsstatus: 4 
- Irreguliere situatie: 4 
- Oekraïners: 3 
- Dublin-status: 3 
- Uitgeprocedeerd: 2 

De kwetsbaarheden van personen:  

- Complexe medische situatie: 10 
- Personen met psychische problemen: 8 
- Zwangere vrouwen: 2 
- Gezin met een oudere persoon: 1 
- LGBTQA-profiel: 1 

De meest gesproken taal:  
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- Français : 83 
- Arabe : 75 
- Anglais : 38 
- Russe : 15 

Objet de la demande par personne : 

- Recherche de logement : 152 
- Médical/sanitaire : 46 
- Administratif/procédure : 29 
- Financier/matériel : 28 
- Juridique : 18 
- Travail/formation : 10 
- Psychosocial : 9 
- Culturel-communautaire : 8 
- Retour volontaire : 5 

Renvois (63 personnes) : 

- Services médicaux : 28 
- Réintégration dans le réseau d’accueil : 18 
- Services juridiques : 15 
- OE : 6 
- CPAS : 6 
- CGRA : 2  
- Retour volontaire : 2 
- Police : 2 

Il n’y a pas d’information sur les autres points d’information 
hors de Bruxelles. 

- Frans: 83 
- Arabisch: 75 
- Engels: 38 
- Russisch: 15 

Onderwerp van de vraag per persoon: 

- Zoektocht naar huisvesting: 152 
- Medisch/santiair: 46 
- Administratief/procedureel: 29 
- Financiëel/materiëel: 28 
- Juridisch: 18 
- Werk/opleiding: 10 
- Psycho-sociaal: 9 
- Cultureel-communautair: 8 
- Vrijwillige terugkeer :5 

Doorverwijzingen (63 personen): 

- Medische diensten : 28 
- Reïntegratie in het opvangnetwerk : 18 
- Juridische diensten: 15 
- DVZ: 6 
- CPAS: 6 
- CGVS: 2  
- Vrijwillige terugkeer: 2 
- Politie: 2 

Er is geen info over andere infopunten buiten Brussel. 

Listes d’attente et intégration dans le réseau 

7. En moyenne et par jour ouvrable, combien de personnes sur 
liste d’attente ont-elles été invitées à rejoindre le réseau 
d’accueil en septembre et début octobre (malgré la décision 
de Nicole de Moor de suspendre l’accueil pour les hommes 

Wachtlijst en integratie in het netwerk 

7. Hoeveel mensen op de wachtlijst werden gemiddeld per 
werkdag uitgenodigd voor het opvangnetwerk in september 
en begin oktober? (ondanks de beslissing van Nicole de Moor 
om de opvang voor alleenstaande mannen op te schorten) 
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isolés) ? S’agit-il alors d’hommes seuls particulièrement 
vulnérables et/ou de DPI dont la demande est plus 
ancienne ? 

Une explication a été donnée au cours de la réunion. 

Gaat het dan om alleenstaande mannen die bijzonder 
kwetsbaar zijn en/of om VIB's waarvan het verzoek ouder is? 

Een toelichting werd gegeven tijdens de vergadering. 

Groupe de travail « longs séjours dans le réseau d’accueil » 

[Questions posées à l’OE, au CGRA et à Fedasil] 

8. Sur les sorties des « longs séjours » (plus de 3 ans dans le 
réseau d’accueil) avec une solution durable (séjour ou retour 
avec trajet ICAM) : combien de personnes ont-elles 
effectivement quitté le réseau d’accueil depuis l’accord de 
mars 2023 ? Combien de personnes parmi elles ont-elles 
obtenu un séjour de plus de trois mois? 

9. Combien de dossiers (et d’individus) ont été identifiés lors de 
la première phase du projet comme « longs séjours » ?  

Combien de dossiers (et de personnes) ont été identifiés 
dans la deuxième phase du projet (voir le compte-rendu de 
la réunion de contact d’avril) comme séjournant dans les 
centres d’accueil entre 3 et 5 ans ? 

Une troisième phase a-t-elle également été lancée par le 
groupe de travail ? Pour les personnes qui séjournent dans 
le réseau d’accueil depuis moins de 3 ans ? Dans 
l’affirmative : 

a) Quelles sont les nationalités de ces personnes ? 

b) Cela concerne combien de familles ? Combien de 
personnes seules ? 

c) Combien de ces personnes avaient encore une 
procédure d’asile en cours ?  

Werkgroep “Lang verblijvers opvangnetwerk” 

[Vragen gesteld aan DVZ, CGVS en Fedasil] 

8. Over de uitstroom van de 'lange verblijven' (meer dan 3 jaar 
in het opvangnetwerk) met een duurzame oplossing (verblijf 
of terugkeer met ICAM-traject): hoeveel mensen hebben het 
opvangnetwerk effectief verlaten sinds het akkoord van 
maart 2023? Hoeveel van hen hebben een verblijf van meer 
dan drie maanden gekregen?  

9. Hoeveel Dossiers (en personen) werden in de eerste fase van 
het project langverblijvers geïdentificeerd?  

Hoeveel dossiers (en personen) werden in de tweede fase van 
het project (zie notulen april contactvergadering) voor 
personen die tussen 3 en 5 jaar in de opvang verblijven 
geïdentificeerd? 

Werd er ook nog een derde fase door de werkgroep 
opgestart? Voor personen die minder dan 3 jaar in het 
opvangnetwerk verblijven? Indien ja: 

a) Welke nationaliteiten hebben deze personen? 
b) Hoeveel betreft het families? hoeveel 

alleenstaanden? 
c) Hoeveel van deze personen hadden nog een 

asielprocedure lopen?  
d) Hoeveel van deze personen hadden een andere 

verblijfsprocedure dan asiel lopen? 
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d) Combien de ces personnes avaient une procédure de 
séjour en cours autre que l’asile ? 

e) Quel est le résultat du flux sortant ? Ces personnes ont-
elles bénéficié d’un hébergement et, dans l’affirmative, 
sur quelle base ? 

Voir partie OE. Fedasil n’a pas d’information supplémentaire 
sur ce sujet. 

e) Wat is het resultaat van de uitstroom? Kregen deze 
personen een verblijf, en indien ja, op welke basis? 

Zie deel DVZ. Fedasil heeft hier geen bijkomende 
informatie over. 

Pénurie de places pour les Ukrainiens (vulnérables) : accueil 
d’urgence et manque d’information 

10. Nous continuons à recevoir des signaux de personnes 
vulnérables temporairement déplacées qui ont besoin d’un 
hébergement et ne peuvent y accéder. Nous avons appris 
qu’il n’y a régulièrement pas de place à Ariane pour les 
personnes temporairement déplacées (capacité d’accueil 
limitée, épidémies, etc.). En principe, ces personnes sont 
orientées vers le centre d’accueil pour sans-abri de Bruxelles 
(Samu) pour une nuit. Si elles souhaitent toujours être 
hébergées le lendemain, elles doivent se rendre à nouveau 
au centre d’enregistrement où elles peuvent éventuellement 
obtenir une nouvelle nuit dans un centre d’accueil pour 
sans-abri si aucun hébergement n’a pu être attribué. Seules 
les personnes qui continuent à se présenter au centre 
d’enregistrement se verront finalement attribuer une place 
d’accueil dans une commune. On part du principe que si les 
gens ne reviennent plus demander un hébergement, c’est 
qu’ils n’en ont plus besoin. Néanmoins, nous apprenons que 
les personnes ne sont pas clairement informées qu’elles 
doivent revenir si elles ont encore besoin d’un hébergement. 

- Fedasil informe-t-il bien les personnes envoyées dans les 
centres d’accueil pour sans-abri du fait que ce n’est que 
pour une nuit et qu’elles doivent revenir au centre 

Gebrek aan opvang voor (kwetsbare) Oekraïners: noodopvang 
en gebrek aan informatie 

10. We blijven signalen krijgen van kwetsbare tijdelijk 
ontheemden die een opvangnood hebben en die geen 
toegang hebben tot een opvangplek. We vernamen dat voor 
kwetsbare tijdelijk ontheemden geregeld geen plaats is in 
Ariane (beperkte capaciteit, uitbraken van medische 
problemen etc.). Zij worden in principe doorgestuurd naar de 
daklozenopvang in Brussel (Samu) voor één nacht. Als ze de 
volgende dag nog opvang willen, moeten ze opnieuw naar 
het registratiecentrum waar ze opnieuw eventueel een nacht 
in daklozenopvang kunnen krijgen als geen toewijzing 
mogelijk is van een opvangplaats. Enkel mensen die blijven 
terugkeren naar het registratiecentrum zouden uiteindelijk 
een opvangplaats toegewezen krijgen bij een gemeente. Men 
gaat ervan uit dat, als mensen niet meer terugkeren om een 
opvangplaats te vragen, zij geen plaats meer nodig zouden 
hebben. Niettemin vernemen we dat mensen niet duidelijk 
geïnformeerd worden dat zij moeten terugkeren als zij nog 
nood hebben aan opvang. 

- Informeert Fedasil mensen die naar daklozenopvang 
worden gestuurd grondig van het feit dat dit slechts voor 
1 nacht is en dat ze de volgende dag moeten terugkomen 
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d’enregistrement le lendemain pour redemander une 
place ? 

- Le personnel du Samusocial est-il bien informé pour 
pouvoir réinformer ces personnes sur la nécessité de 
retourner au centre d’enregistrement pour obtenir une 
place le lendemain ? 

Fedasil renvoie aux régions compétentes en matière d’accueil 
[et où ça coince]. En cas de vulnérabilité, Fedasil oriente vers 
le centre Ariane, mais celui-ci a déjà été prolongé à plusieurs 
reprises en raison de nouvelles infections et n'est pas 
possible pour certains profils vulnérables en raison de la 
situation médicale (infection virale). Fedasil informe et 
intervient si possible et si nécessaire.  

naar het registratiecentrum om opnieuw een plek te 
vragen? 

- Is het personeel van Samusocial goed geïnformeerd zodat 
ook zij deze mensen opnieuw kunnen informeren over de 
noodzaak om terug te gaan naar het registratiecentrum 
om de volgende dag een plek te krijgen? 

Fedasil verwijst naar de bevoegde gewesten die 
verantwoordelijk zijn voor opvang en waar het stropt. In geval 
van kwetsbaarheid oriënteert Fedasil naar het centrum Ariane, 
maar dit is intussen reeds meerdere malen verlengd wegens 
nieuwe besmettingen en niet mogelijk voor bepaalde kwetsbare 
profielen omwille van de medische situatie (virale besmetting). 
Fedasil informeert en komt tussen indien mogelijk en nodig.  

DPI et travail 

11. Quid du nouvel AR sur le cumul (travail et aide matérielle) ? 
Pour quand est-il attendu et que prévoit-il exactement ?  

L’AR a été approuvé par le conseil des ministres et sera 
bientôt publié (2024). Il comprend, entre autres, une 
diminution des redevances, une déclaration de travail (à 
l’aide de fiches de paie et d’un contrat de travail). 

12.  Instruction suppression Code 207 si contrat de travail de 
min. 6 mois et revenus suffisants : un nouveau croisement 
avec les données de la Banque Carrefour a-t-il été effectué 
comme annoncé et combien de personnes seront-elles 
concernées par une suppression obligatoire de leur Code 
207 ? 

Voir compte-rendu de septembre et nouvel AR. 

13.  Quel est le pourcentage d’hommes isolés DPI enregistrés 
entre janvier 2023 et septembre 2023 ? Cette proportion 

VIB en werk 

11. Hoe zit het met het nieuwe KB over de cumul (werk en 
materiële hulp)? Wanneer wordt het verwacht en wat 
voorziet het precies?  

Het KB is goedgekeurd door de ministerraad en wordt 
binnenkort gepubliceerd (2024). Het bevat o.a. lagere 
retributies, aangifte van werk (a.h.v. loonfiches en 
arbeidsovereenkomst). 

12. Instructie om code 207 te schrappen indien arbeidscontract 
van minstens 6 maanden en voldoende inkomen: werd een 
nieuwe kruising uitgevoerd met de gegevens van de 
Kruispuntbank, zoals aangekondigd en hoeveel mensen zullen 
worden getroffen door een verplichte schrapping van hun 
code 207? 

Zie verslag van september en nieuwe KB. 

13. Biedt België garanties aan lidstaten die een verzoek tot 
terugname of overname aan België richten, in verband met 
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évolue-t-elle dernièrement (moins d’hommes isolés en juillet 
et août) ?   

Fedasil ne le garantit pas. 

Vluchtelingenwerk ajoute qu’aux Pays-Bas, le Conseil d’État 
demande à l’OE l’accès à l’accueil pour une personne 
renvoyée dans le cadre de Dublin. L’OE a indiqué que la liste 
d’attente était gelée et qu’il n’y avait donc aucune garantie 
pour les hommes revenant dans le cadre d’une procédure 
Dublin. Dans trois affaires, le tribunal néerlandais a suspendu 
le transfert.  

CAW Brussels/AII : Est-il vrai qu’il n’y a pas d’invitation à 
l’entretien en cas de code 207 no show technique, malgré la 
vulnérabilité supplémentaire ? 

CGRA : En principe, non, sauf pour les pays prioritaires (par 
exemple, la liste des pays sûrs). Les officiers de protection 
disposent d’instructions claires sur la manière de gérer une 
vulnérabilité accrue et d’apporter un accompagnement. Voir 
compte-rendu de septembre. 

Fedasil : Depuis le début de la liste d’attente, un nombre de 
personnes qui y figuraient ont obtenu une décision finale. 

de behandeling van Dublin-terugkeerders? Wordt 
bijvoorbeeld gegarandeerd dat België aan deze personen 
vanaf hun aankomst in België, opvang zal verlenen? Krijgen 
deze personen voorrang bij de toewijzing van een 
opvangplaats? 

Fedasil garandeert dit niet. 

Vluchtelingenwerk voegt toe dat in Nederland de Raad van 
Staten aan DVZ toegang tot opvang voor een Dublin-
terugkeerder vraagt. DVZ gaf aan dat de wachtlijst bevroren is 
en er dus bijgevolg geen garantie is voor mannen die in een 
Dublinprocedure terugkeren. In 3 zaken heeft de Nederlandse 
rechtbank de transfert geschorst.  

CAW Brussel/AII: klopt het dat er geen uitnodiging voor 
onderhoud is bij een code 207 no show technisch, ondanks de 
extra kwetsbaarheid? 

CGVS: in principe niet, behalve bij prioritaire landen (bvb. lijst 
van veilige landen). Protection officers hebben duidelijke 
instructies hoe om te gaan met een verhoogde kwetsbaarheid 
en begeleiding. Zie verslag van september. 

Fedasil: Sinds het begin van de wachtlijst kregen een aantal 
personen op de wachtlijst een eindbeslissing. 
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Communications Service des Tutelles  
Chiffres 

Les chiffres sont également disponible sur le site web du SPF 
Justice. 

Nombre et origine 2022 et 2023 

Mededelingen Dienst Voogdij 
Cijfers 

De cijfers ook beschikbaar op de website van de FOD Justitie.  

Aantal en herkomst 2022 en 2023 

 

https://justice.belgium.be/fr/statistiques/dg_legislation_libertes_et_droits_fondamentaux#6
https://justice.belgium.be/fr/statistiques/dg_legislation_libertes_et_droits_fondamentaux#6
https://justitie.belgium.be/nl/statistieken/dg_wetgeving_fundamentele_rechten_en_vrijheden#6
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Signalements 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 2023 Signalementen 

Premiers signalements3 363 278 280 221 355 333 380 512 497 3.217 Eerste signalementen1 

Par la police 84 82 68 56 86 69 81 90 103 715 Door de politie 
Par l’OE 259 165 166 136 212 225 267 389 343 2.155 Door DVZ 
Par d’autres 28 31 46 29 57 39 32 33 51 347 Door andere 
DPI4 219 132 132 117 195 203 246 364 292 1.849 VIB2 
Tous les signalements5 550 472 493 400 571 560 615 771 747 5.195 Alle signalementen3 

Profils des premiers signalements – Profielen eerste signalementen  
Nationalités les plus représentées  – Meest voorkomende nationaliteiten 

 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 8/2023 TOTAL  

Afghanistan 118 55 37 44 47 45 67 94 74 581 Afghanistan 
Syrie 13 11 9 17 22 44 48 66 70 300 Syrië 
Maroc 29 36 32 22 34 20 25 36 49 283 Marokko 
Erythrée 33 17 28 20 92 54 59 58 42 403 Erythrea 
Guinée 10 4 8 14 17 12 17 28 29 139 Guinee 
Ukraine 27 29 45 19 24 26 38 41 24 273 Oekraïne 
Cameroun 6 5 6 0 6 3 7 16 19 68 Kameroen 
Algérie 22 25 25 17 17 27 22 21 18 194 Algerije 
Somalie 9 16 21 10 9 13 14 17 16 125 Somalië 
Ethiopie 2 1 5 2 2 0 7 19 13 51 Ethiopië 

 

 
3 Dit is het aantal personen dat verklaart een niet-begeleide minderjarige vreemdeling te zijn (zowel asielzoekers als niet-asielzoekers) op het moment dat zij door een 
politiedienst, de Dienst Vreemdelingenzaken of andere worden aangemeld bij de dienst Voogdij. Het aantal effectief als niet-begeleide minderjarige vreemdeling geïdentificeerde 
personen zal lager liggen. Immers, een aantal van hen zal meerderjarig zijn na het leeftijdsonderzoek en een deel kan niet geïdentificeerd worden omdat ze verdwijnen. Zie 
verder totaal aantal jongeren onder voogdij. Eén signalement is gelijk aan één persoon. Il s’agit ici du nombre de personnes déclarant être mineurs étrangers non accompagnés 
au moment où elles sont signalées au service des Tutelles par un service de police, l’Office des étrangers ou autre. Le nombre de personnes effectivement identifiées comme 
mineurs étrangers non accompagnés sera inférieur. En effet, certains seront déclarés majeurs suite au processus d’identification et d’autres disparaitront, ce qui ne permettra 
pas de les identifier. Voir plus loin pour le nombre de mineurs sous tutelle. Un signalement correspond à une personne. 
4 VIB = Verzoek om internationale bescherming. Het is DVZ en het CGRA die het juiste aantal asielzoekers kunnen geven ; onze cijfers zijn een schatting. DPI = Demande de 
protection internationale. Seuls l’OE et le CGRA peuvent donner des chiffres précis concernant les demandes d’asile ; nos données sont donc une estimation 
5 Dit cijfer betreft meerdere signalement voor dezelfde persoon. Ces données contiennent plusieurs signalements pour une même personne 
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Identification – Décisions d’âge mensuelles – Identificatie – Leeftijdsbeslissingen, maandelijks 

Identification6 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 TOTAL Identificatie 6 

1er signalements 363 278 280 221 355 333 380 512 497 3.217 1ste meldingen 

Doutes émis 183 55 143 114 183 165 203 266 231 1.704 Twijfels 
Nombre de tests effectués 170 107 98 82 112 150 141 190 225 1.276 Aantal testen 
Décision = +18 132 79 87 57 67 117 101 137 141 920 Beslissing = +18 
Décision = -18 50 23 38 23 19 32 31 47 38 301 Beslissing = -18 

Désigniations et cessations de tutelles /  Aanstellingen en beëindigingen van voogdijen /  

 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 TOTAL   

Tutelles en cours7 3.568 3.608 3.608 3.668 3.656 3.712 3.646 3.607 3.776  Lopende voogdijen7 
Nouvelles 
désignations 

291 228 239 177 187 222 143 237 181 1.904 Nieuwe aanstellingen 

Cessations de 
tutelles8 

212 145 156 146 163 165 146 110 127 1.231 Voogdijbeëindigingen8 
  

 

 
6 Het verschil in het aantal leeftijdstesten, het aantal beslissingen en de som van de meerderjarigen en minderjarigen is te wijten aan het feit dat de resultaten met vertraging 
toekomen en dat voorziene testen op het laatst worden geannuleerd en dit niet werd gecodeerd. Er zijn ook meer leeftijdsbeslissingen dan de optelsom meerderjarigen en 
minderjarigen omdat m.b.t. een deel van de jongeren er verschillende leeftijdsbeslissingen worden opgemaakt (bv. na overlegging documenten). La différence entre le nombre 
de tests d’âge effectués, le nombre de décisions prises et la somme des jeunes majeurs et mineurs est due aux délais nécessaires à la communication des résultats des tests et à 
l’annulation en dernière minute des tests (parfois encodée le mois suivant ou mal encodée). Le nombre de décisions d’âge est par ailleurs plus élevé que la somme des jeunes 
majeurs et mineurs car certains jeunes nécessitent plusieurs décisions d’âge (par exemple suite à la présentation de documents). 
7 Situation en date du premier jour du mois. Situatie op de eerste dag van de maand 
8 Het aantal voogdijbeëindigingen o.b.v. art. 24 e.a. van de programmawet van 24 december 2002 (ingevolgde meerderjarigheid, verdwijning, overlijden, enz.) is een benadering. 
Nombre de cessations de tutelles sur base des art 24 et suivants de la loi programme du 24 décembre 2002 (majorité, disparition, décès, etc…) notamment. 
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Aantal voogden/ 

Nombres de 
tuteurs 

% 

Aantal 
voogdijen/ 

Nombres de 
tutelles 

%   

Tuteurs volontaires 517 78% 1.224 33% Vrijwillige voogden 
Tuteurs privés-indépendants 97 15% 1.516 40% Voogd als zelfstandige 

Tuteurs en société 19 3% 501 13% Voogd met een 
vennootschap 

Tuteurs employés 27 4% 535 14% Werknemers-voogd 
Total 660 100% 3.776 100% Totaal 

 

Chiffres 

En septembre, 660 tuteurs étaient actifs : 386 néerlandophones et 
274 francophones. 

Communications 

Le Conseil d’État est saisi d’un projet de loi visant à augmenter 
l’exonération fiscale des tuteurs volontaires de 5 à 8 tuteurs par an.  

Une collaboration a été entamée avec les CAW de Courtrai, Anvers, 
Halle, Vilvorde et du Limbourg afin de nommer 9 nouveaux tuteurs 
salariés. Un tuteur salarié prend en charge environ 25 nouveaux 
tuteurs.  

Le Service des Tutelles a organisé les sélections d’une quarantaine de 
tuteurs volontaires francophones en septembre pour les faire 
commencer en janvier 2024. 

Cijfers 

In september waren 660 voogden actief : 386 Nederlandstaligen en 274 
Franstaligen.  

Mededelingen 

Een wetsvoorstel bij de Raad van Staten is hangende om de fiscale 
vrijstelling voor vrijwillige voogden op te trekken van 5 naar 8 voogden per 
jaar.  

Een samenwerking startte met de CAW Kortrijk/ Antwerpen/ Halle/ 
Vilvoorde/ Limburg om 9 nieuwe werknemer-voogden aan te stellen. Een 
werknemer-voogd neemt een 25-tal nieuwe voogden op.  

Dienst Voogdij organiseerde de selecties voor een 40-tal Franstalige 
vrijwillige voogden in september om van start te gaan in januari 2024. 
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Communication de l’OIM  

Chiffres  

Les chiffres récapitulatifs peuvent être consultés sur le site internet 
de l’OIM. Cliquez ici pour plus d’informations. Les chiffres de l'AVR 
(Assisted Voluntary Return) font référence aux retours volontaires 
assistés organisés via l'OIM. Pour un aperçu complet des chiffres de 
retour volontaire de la Belgique, veuillez consulter le site web de 
Fedasil : Chiffres | Fedasil. 

Mededelingen IOM  

Cijfers  

De overzichtscijfers zijn terug te vinden op de website van IOM op. Klik hier 
voor meer informatie. De AVR (Assisted Voluntary Return)-cijfers hebben 
betrekking op de begeleide vrijwillige terugkeer die via IOM wordt 
georganiseerd. Voor een volledig overzicht van de cijfers over vrijwillige 
terugkeer uit België, zie de website van Fedasil: Cijfers | Fedasil.   

 

139 IOM AVRs from Belgium in 
September. 97% by plane, 3% by 
land 

100% received a small cash reinstallation grant (EUR 
350 adult/EUR 175 child or EUR 50 adult/EUR 25 child) 
and 47 persons received transit assistance to reach 
final destination 

1809 IOM AVRs from Belgium in 2023 to 73 countries of 
origin 

https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/fr/statistics
https://belgium.iom.int/data-and-resources
https://www.fedasil.be/nl/statistics
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Top-15 destination countries Assisted Voluntary Return from Belgium 2022 

   7/2023  8/2023  9/2023  

1   Brésil/Brazilië 52 Brésil/ Brazilië 127 Brésil/ Brazilië 59 
2   Mongolie/Mongolië 19 Roemenië/Roumanie 12 Moldavie/Moldavië 12 

3   Colombie/Colombia 10 El Salvador 10 Mongolie/Mongolië 10 

4  Moldavie/Moldavië 9 Slovaquie/Slovavijke 9 Géorgie/Georgië 9 

5  El Salvador 8 
Moldavie/Moldavië 
Mongolie/Mongolië 
Venezuela 

6 Colombie/Colombia 8 

Totaux des retours volontaires pour toutes les nationalités   
∑ 7/2023 151 ∑ 8/2023 223 ∑ 9/2023 139 

 

Retours volontaires par continent + par province/Vrijwillige terugkeer per continent + per provincie 
 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 2023  

Afrique 13 15 17 12 22 9 5 10 7 110 Afrika 

Asie 30 38 55 43 42 46 38 19 30 341 Azië 
Europe 23 39 66 48 39 54 25 35 27 356 Europa 
Amérique 111 107 159 96 110 102 83 159 75 1.002 Amerika 

 

 

 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 2023  

Anvers 24 28 48 35 35 36 35 15 23 279 Antwerpen 
Brabant wallon 1 6 3 3 12 3 0 6 1 35 Waals-Brabant 
Bruxelles ville 128 126 191 120 117 136 90 171 95 1174 Brussel Stad 
Hainaut 3 4 8 4 3 6 1 2 1 32 Henegouwen 
Liège 7 14 4 6 15  6 2 2 56 Luik 
Limbourg 0 1 3 8 1 4 2 2 2 23 Limburg 
Luxembourg 0 1 4 14 2 1 0 5 1 28 Luxemburg 

Month January February March April May June July August September Grand total
IOM voluntary returns 2023 (AVRR) 177 199 297 199 213 211 151 223 139 1809

non-IOM voluntary returns 2023 (FAR) 23 37 39 37 40 27 45 52 26 326
Grand total (IOM & non-IOM voluntary returns) 2023 200 236 336 236 253 238 196 275 165 2135
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Namur 0 2 0 2 10 4 0 0 1 19 Namen 
Flandre orientale 4 6 5 2 5 3 11 11 1 48 Oost-Vlaanderen 
Brabant wallon 5 10 22 2 9 11 5 3 9 76 Waals Brabant 
Flandre 
occidentale 5 1 9 3 4 7 1 6 3 39 West-Vlaanderen 

 

Statut des personnes retournées/ Statuut van teruggekeerde personen 

 1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 2023  

Demandeurs de PI ayant 
arrêté leur procédure 21 51 65 47 67 131 108 22 31 366 

Verzoeker IB die zijn 
procedure heeft 
stopgezet 

Demandeurs de PI 
déboutés 42 24 45 50 31 66 36 28 19 327 Uitgeprocedeerde 

verzoeker IB 
Migrants en séjour 
irrégulier     114 124 187 102 115 0 0 173 89 1116 Migranten in 

irregulier verblijf  

Répartition par organisation partenaire référente/ Verdeling per doorverwijzende partnerorganisatie 

  1/2023 2/2023 3/2023 4/2023 5/2023 6/2023 7/2023 8/2023 9/2023 2023  

ONG 129 120 183 110 131 131 108 164 108 1184 NGO 
Fedasil 47 65 99 69 75 66 36 50 39 535 Fedasil 
OE 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 DVZ 
Rode Kruis et 
Croix Rouge 0 8 3 16 1 13 3 1 3 48 Rode Kruis en 

Croix Rouge 
OIM 1 6 12 4 5 1 4 8 0 41 IOM 
TOTAL 177 199 297 199 213 211 151 223 139 1809 TOTAAL 

Assistance à la réintégration – Hulp bij re-integratie 

Top des pays de destination 9/2023 Top bestemmingslanden 
Moldavie 12 Moldavië 
Mongolie 9 Mongolië 
Biélorussie 4 Wit-Rusland 
Congo 4 Congo 
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Arménie 2 Armenië 
Iraq 2 Irak 
Albanie 2 Albanië 
Géorgie 2 Georgië 
Turquie 2 Turkije 
Nombre de personnes – nombre total 
des pays de destination 49 Aantal personen – Totaal aantal 

bestemmingslanden 

 

Assistance à la réintégration pour des personnes vulnérables – Hulp voor re-integratie voor kwetsbare personen 

Personnes vulnérables 9/2023 Kwetsbare personen 

Personnes avec besoins médicaux 10 Personen met medische noden 
Assistance médico-psychologique  0 Medische psychische bijstand 
Femmes enceintes 1 Zwangere vrouwen 
Familles avec enfants 6 Families met kinderen 
Parent isolé 1 Alleenstaande ouder 
Personnes âgés 1 Oudere personen 

MENA 0 NBMV 
Ex-MENA 0 Ex-NBMV 
Victime de traite des êtres humains 1 Slachtoffer mensenhandel 

Femmes enceintes 20 TOTAAL 
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UNHCR 
Général 

• 2023 Session du Comité Exécutif : Déclaration finale du 
Haut-Commissaire au Comité Exécutif du Programme du 
Haut-Commissaire : High Commissioner’s closing statement 
to the Executive Committee of the High Commissioner's 
Programme | UNHCR 

• Dixième anniversaire du naufrage au large de Lampedusa : il 
faut mettre fin à ces tragédies qui perdurent | HCR 
(unhcr.org) Déclaration conjointe de la coordinatrice du 
réseau des Nations unies sur les migrations, Amy E. Pope, et 
du Haut-Commissaire des Nations unies pour les réfugiés, 
Filippo Grandi : 

• Le HCR lance un appel de fonds urgent pour aider les 
survivants du tremblement de terre en Afghanistan : Le HCR 
lance un appel de fonds pour venir en aide aux survivants du 
tremblement de terre en Afghanistan | HCR (unhcr.org)  

• Le 13 octobre: le HCR appelle la communauté internationale 
à soutenir d'urgence les personnes affectées par le 
tremblement de terre, y compris les réfugiés et les déplacés 
internes rapatriés, et souligne l'importance d'agir dès à 
présent pour leur apporter une aide indispensable avant les 
rudes mois d'hiver qui s'annoncent. 

Belgique 

• Assessment of the international protection needs of 
asylum-seekers of Palestinian origin in Belgium: Analysis of 
selected aspects and recommendations, juin 2023: Refworld 
| Assessment of the international protection needs of 
asylum-seekers of Palestinian origin in Belgium: Analysis of 
selected aspects and recommendations 

UNHCR 
Algemeen 

• 2023 Vergadering van het Uitvoerend Comité:  Slotverklaring van 
de Hoge Commissaris aan het Uitvoerend Comité van het 
programma van de Hoge Commissaris: High Commissioner’s closing  
to the Executive Committee of the High Commissioner's 
Programme | UNHCR 

• Tiende verjaardag van de schipbreuk bij Lampedusa: er moet een 
einde komen aan dergelijke tragedies, die zich blijven herhalen | 
HCR (unhcr.org) Gezamenlijke verklaring van de coördinatrice van 
het netwerk van de Verenigde Naties over de migraties, Amy E. 
Pope, en de Hoge Commissaris voor de Vluchtelingen van de 
Verenigde Naties, Filippo Grandi: 

• De UNHCR lanceert een dringende  oproep voor fondsen om de 
overlevenden van de aardbeving in Afghanistan te helpen:  De 
UNHCR lanceert oproep voor fondsen om de overlevenden van 
aardbeving in Afghanistan te helpen | UNHCR (unhcr.org)  

• 13 oktober: de UNHCR roept de internationale gemeenschap op om 
dringend steun te verlenen aan mensen die door de aardbeving zijn 
getroffen, waaronder vluchtelingen en gerepatrieerde 
ontheemden, en benadrukt dat het belangrijk is om nu te handelen 
om essentiële hulp te bieden voordat de barre wintermaanden 
aanbreken. 

België 

• Assessment of the international protection needs of asylum-
seekers of Palestinian origin in Belgium: Analysis of selected 
aspects and recommendations, juni 2023: Refworld | Assessment 
of the international protection needs of asylum-seekers of 
Palestinian origin in Belgium: Analysis of selected aspects and 
recommendations 
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• Accueil : La crise de l´accueil : Questions & Réponses, 
septembre 2023. 

• Forum mondial sur les réfugiés : Décembre 2023. Le but est 
d’apporter un soutien aux populations réfugiées, déplacées 
de force ou apatride et aux pays qui les accueillent. Ce sont 
souvent des pays qui ont de faibles moyens financiers. 
UNHCR est en discussion avec le SPF Affaires Etrangères, 
Commerce extérieur et Coopération au Développement  et le 
cabinet de la Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration afin de 
préparer les engagements de la Belgique (voies légales 
d’admission, « mainstreaming » de la dimension réfugié dans 
les accords de coopération, inclusion socio-économique, 
etc .. 

Publications 

• UNHCR & ICGLR, Refugees from Generation to Generation: 
Preventing Statelessness by Advancing Durable Solutions in 
the Great Lakes Region, avril 2023 : Refworld | UNHCR & 
ICGLR: Refugees from Generation to Generation: Preventing 
Statelessness by Advancing Durable Solutions in the Great 
Lakes Region. 

• Opvang: De opvangcrisis: Vragen en antwoorden, september 2023. 

• Wereldvluchtelingenforum: December 2023. Het doel is om steun 
te bieden aan vluchtelingen, gedwongen ontheemden of staatlozen 
en de landen die hen opvangen. Dit zijn vaak landen met beperkte 
financiële middelen. UNHCR is in gesprek met de FOD Buitenlandse 
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking en het 
Kabinet van de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie om de 
engagementen van België voor te bereiden (wettelijke 
toelatingskanalen, maintstreaming van de vluchteingendimensie in 
samenwerkingsakkoorden, socio-economische inclusie, enz. 

Publicaties 

• UNHCR & ICGLR, Refugees from Generation to Generation: 
Preventing Statelessness by Advancing Durable Solutions in the 
Great Lakes Region, april 2023: Refworld | UNHCR & ICGLR: 
Refugees from Generation to Generation: Preventing Statelessness 
by Advancing Durable Solutions in the Great Lakes Region. 

 

Myria 

Publications 

• [Communiqué de presse] La procédure de regroupement 
familial engendre des coûts importants | Myria 

• Crise de l’accueil : 8 institutions de défense des droits 
humains invitent l’Europe et les Nations unies à examiner les 
violations de droits humains | Myria 

• Les droits humains valent aussi pour les hommes seuls qui 
demandent l’asile | Myria 

Myria 

Publicaties 

• [Persbericht] Procedure gezinshereniging brengt aanzienlijke 
kosten met zich mee | Myria 

• Mensenrechteninstellingen nodigen Europa en de Verenigde Naties 
uit om mensenrechtenschendingen te onderzoeken | Myria 

• Mensenrechten, ook voor alleenstaande mannelijke asielzoekers | 
Myria 

https://www.unhcr.org/be/96409-unhcr-la-crise-de-laccueil-en-belgique-est-preoccupante-mais-des-solutions-sont-a-portee-de-main.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.unhcr.org/be/nl/96337-unhcr-opvangcrisis-in-belgie-is-zorgwekkend-maar-oplossingen-zijn-voorhanden-2.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.refworld.org/docid/652402314.html
https://www.myria.be/fr/publications/communique-de-presse-la-procedure-de-regroupement-familial-engendre-des-couts-importants
https://www.myria.be/fr/publications/communique-de-presse-la-procedure-de-regroupement-familial-engendre-des-couts-importants
https://www.myria.be/fr/evolutions/crise-de-laccueil-8-institutions-de-defense-des-droits-humains-invitent-leurope-et-les-nations-unies-a-examiner-les-violations-de-droits-humains
https://www.myria.be/fr/evolutions/crise-de-laccueil-8-institutions-de-defense-des-droits-humains-invitent-leurope-et-les-nations-unies-a-examiner-les-violations-de-droits-humains
https://www.myria.be/fr/evolutions/crise-de-laccueil-8-institutions-de-defense-des-droits-humains-invitent-leurope-et-les-nations-unies-a-examiner-les-violations-de-droits-humains
https://www.myria.be/fr/evolutions/les-droits-humains-valent-aussi-pour-les-hommes-seuls-qui-demandent-lasile
https://www.myria.be/fr/evolutions/les-droits-humains-valent-aussi-pour-les-hommes-seuls-qui-demandent-lasile
https://www.myria.be/nl/publicaties/persbericht-procedure-gezinshereniging-brengt-aanzienlijke-kosten-met-zich-mee
https://www.myria.be/nl/publicaties/persbericht-procedure-gezinshereniging-brengt-aanzienlijke-kosten-met-zich-mee
https://www.myria.be/nl/ontwikkelingen/mensenrechteninstellingen-nodigen-europa-en-de-verenigde-naties-uit-om-mensenrechtenschendingen-te-onderzoeken
https://www.myria.be/nl/ontwikkelingen/mensenrechteninstellingen-nodigen-europa-en-de-verenigde-naties-uit-om-mensenrechtenschendingen-te-onderzoeken
https://www.myria.be/nl/ontwikkelingen/mensenrechten-ook-voor-alleenstaande-mannelijke-asielzoekers
https://www.myria.be/nl/ontwikkelingen/mensenrechten-ook-voor-alleenstaande-mannelijke-asielzoekers
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La prochaine réunion de contact aura lieu le 29/11/2023 

Vous désirez poser des questions aux instances concernées ? 

Merci de transmettre vos questions pour le 17/11/2023 

à myria@myria.be : 

Réunions suivantes 2024: 24/1, 20/3, 24/4, 19/6, 16/10, 18/9, 27/11 

De volgende contactvergadering gaat door op 29/11/2023 

Wenst u vragen over te maken aan de officiële instanties? 

Gelieve uw vragen tegen 17/11/2023 te versturen 

aan myria@myria.be: 

Volgende vergaderingen 2024: 24/1, 20/3, 24/4, 19/6, 16/10, 18/9, 
27/11 
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